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ZERDEBIYIK 

Samiha AYVERDt 

Hasan Bey, Ramazanbeyzadelerdenmiş. Ortaasya'dan Ada
na havalisine göçen Ramazatıoğlu Aşireti içinden bir kol· kop
·mtl§ ve Menteşeoğulları'ndari kız ala ala Bolu'ya yerleşip, yer 
yurt, çift çubuk sahibi olmuşlar. Bir yandan da asırlar içinde 
şakırdayarak ·ses veren Bolubeyliği zincirine, zürriyetlerinden 
yeni yeni halkalar ilave etmişler ve. bu zincir, ta son Bolubeyl 
Tevfik Bey'le, ondan da Azmi. Bey'e kadar uzayıp gelmiş. 

Menteşeoğulları'nın Ramazanbeyzadeler'le evlenen kızları, 
başak tarlaları gibi sarı sarı sallanan saçları ile, güneşten renk 
çalmış penbe tenlerini, zürriyetlerinin kadınına da erkeğine de 
öyle bir bulaştırmışlar ki, asırların eli, o saltanatlı boyayı, R;;t
mazanoğulları'ndan silememiş .. 

Yüzüne bakanları şaşırtacak kadar sarışın olan !!asan: Bey'e 
Zerde bıyık lakabını kimin verdiğini bilen yok. Kendisi, bir Bo
lubeyi'nin oğlu muydu? Yoksa, sadece Ramazanbeyzadelerden 
birinin zürriyeti miydi? Bunu da bilen yok. 

Ortaasya'nın bir köklü soyunun bu körpe evladını, çocuk 
yaşında ana baba kucağmdaıı koparıp gurbete salarak asker 
ocağına göndermek, muhakkak ki bir fedakarlık bir feragat ve 
istikbalin ufkunda hayal edilen bir hizmet ümidi bir vatan ve 
iman borcunun, nesillerin iliklerine işlemiş, mukaddes bir va
. zife anlayışı idi. 

Küçük Hasan büyük adam olacak, büyük işler görerek, ai
lenin dudaklarına da gurur ve şeref tadı tattıracaktı. 

Dağa taşa hükmeden, eli açık, kapısı dayalı bir hanedan, 
gencecik evladını, yoksa ne diye gurbete salsındı? 
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ZERDEBIYIK HASAN BEY 

Küçük yaşta baba ocağından koparilarak İstanbul'a gönde
.rilen Ramazanbeyzadeler'in bu körpe evladı, yeni tesis edilmiş 
:bulunan Harbiye Mektebi'nin ilk talebelerinden olmuş. Herhal
de bıyığı terleyip, çocukluktan delikanlılığa vardığında, saçla
rı gibi, yüzünün tüyleri de, zerde ile yarışacak kadar sarı ol~ 
malı ki, bu lakapla künyelenip kalmış bulunmalı idi. 

Zerdebıyık Hasan Bey, Harbiye'den mezun olduktan son
ra mektepli zabit olarak sivrilip kısa zamanda rütbesi büyü
·müş ·ve bi~ İstanbullu kızla da evlenmiş. Bu,· kocası kit'asına git
tiğinde boynu bükülen, evine döndüğünde ise, gözü gönlü gü
listan kesilen bir genç kadınmış. 

Böylece, kah ağlaya kah güle, yıllar geçmiş. Kız olan ilk 
çocuğu yedi yaşına girerken bir de oğlan çocukları dünyaya ge
len genç karı kocanın sevinçleri payansız olmuş. 

Ama, günlerden bir gün,. genç asıkere, bu defa da barut ko
kan bir yol görünmüş: Girit. 

* 
II. Sultan Selim devrinde, (1566) Kıbrıs'ın, bütünü ile 

Türkler'in eline geçmesi demek, Venedikliler için, Akdeniz'in 
de elden gitmiş olması demekti. Buna ise, Ada'nın sahibi bu
lunan Venedikliler'den başka, Akdeniz'de ayağı ve menfaati 
olan bütün hristiyan devletler karşı çıkmış ve politik sinirleri 
gerilen İspanya ve Malta şövalyeleri önayak olarak bir haçlı 
donanması meydana getirmek lüzumuna inanmışlardı. 

Gerçekten de Girit'e kur yapmakta olan Türk donanma
sını ezerek, devletin hem haysiyetine hem de deniz gücüne 
· ağır bir darbe vurmuşlardı. 

Bu hezimet karşısında büyük Sokullu'ya gene iş düşmüş 

ve Haliç Tersanesi'nde, yüz elliden fazla gemi yaptırmaya mu
vaffak olmuştu. Ama bir yandan da Derya Kaptanı Kılıç Ali 
Paşa'nın : <<Paşam! tekneleri yaparız ama, ikiyüz sefineye beş'
yüz lenger, palamar, resen ve yelken tedarikine imkan yok
tur ... » demesi üzerine, dahi sadrazam: «Paşa hazretleri, Paşa 
hazretleri! Bu devlet ol devlettir ki, murad edinince, donanması
nın lengerlerini gümüşten, resenlerini ibrişimden, yelkenlerini 
atlastan etmekte güçlük çekmez. Korkma, böyle itikad eyle ... » 
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SAMİHA AYVERDİ 

derken, bir yandan: . da, huzuruna davet ettiği Venedik ~lçisi

ne: «Biz Kıbrıs'ı almakla sizin bir kolunuzu kestik. Siz ise bizi 

mağlub etmekle sakalımızı traş eylediniz. Traştan sonra sakal 

daha gür biter. Lakin kesilen kol bir daha yerine gelmez ... » 

demek lüzumunu hissetmişti. 

* 
Artık devir, (1640) Sultan İbrahim'in Osmanlı tahtında 

olduğu zamandı. Gerçi bir tarafta Bosna' dan Budin' e, Kefe' -

den Mora'ya uzanan topraklar; . diğer tarafta, Bağdad' a ve Ye

men' e varan ve Kıbrıs ile tekmil Akdeniz adalarını içine ala

rak, Habeşistan, Mısır, Trablus, Tunus ve Cezayir'i kucaklayan 

bir devlet vardı. Ama böylece üç kıt'ada Türk bayrağı dalga

lanıyorsa da, Akdeniz'de Osmanlı hakimiyetine hala balta sal-

layan Venedikli'den Girit'in kurtarılması lazımdı. . 

Onun için de, Sultan İbrahim'in Girit'e sefer açma kara~ 

rında büyük isabet vardı. . · 

Zira, Kıbrıs'ı kaybetmekle ticareti. kuvvetten düşmüş olan 

Venedikli'ye Girit nasıl lazımsa, Ada, Türk menfaatleri için 

çle öylece lüzumlu bir atlama taşı idi. 
İşte hu şartlar altında başlayan ve yirmi üç sene sürece]._{ 

olan Girit Harbi, başta Papa, bütün haçlı devletlerce, rriüslü

m.an Türkler'e karşı savaşmayı, bir kere daha «Mukaddes Ci:-

hat» olarak kabul ettirmişti. · 

Ancak takvim 1669'u gösterirken, devletin bağrında bir iş

ler yara gibi, durmaksızın memlekete kan kaybettiren Girit 

Harbi, Fazıl Ahmed Paşa'nın bükülmez bileği ile koparılıp bir 

yana atılmak üzere bulunuyordu. 
Böylece, Girit savaşının blançosu kapanırken, askeri ve si

yasi ·bakımlardan ehemmiyeti büyük olan bir harbin, çeyrek 

asın kaplayacak kadar uzamış olmasmın sebebini, artık iç ve 

dış kuvvetleri kararsız ve yetersiz düşmüş devlet idaresinde ol"" 

duğu kadar, ayni zafın Türk ordusunda da ifadelenmiş bulun

ması başlıca amil olarak görülmek icab etmekte idi. 

* 
1808' de, bir yeni Osmanlı padişahı, II. Sultan Mahmud adı 

ile tahta çıktığı zaman ise, oldu olası bütün dünya ile tek ba.:. 

7 



ZERDEBIYIK HASAN BEY 

şına çarpışmış ve mukadderatı çizgisinde daima tek başına yü
.rümüş olan devleti, el ele vermiş haçlı ve siyonist dünya, sa
ğından solundan, en kötüsü de, içinden vura vura iyiden iyiye 
kans,ız . ve takatsiz bırakmıştı. 

Gene Osmanlı devleti, boyunu aşmış iç ve dış gailelerin 
ortasında tek başına bulunuyordu. 

* 1861 - 1876 yıllarına tesadüf eden Sultan Abdülaziz'in sal;_ 
tanatı, muharebesiz geçen onbeş senelik bir sükun devresi ola
rak görülürse de, 1866'da başlayıp iki sene devam eden Girit 
İsyanı, gene güç kuvvet, mal ve can kaybı ile memlekete acılı 
ve acıklı yıllar getirmiştL 

İşte bu arada, toprağa düşen binlerce yiğit arasında, ölün
ceye kadar gözünün yaşı dinmeyecek bir zevce ile, yedi yaşın
da bir kız ve yedi aylık bir oğlan bırakarak, şehitler kafiles,ine 
ka~ılanlardan biri de, Zerdebıyık Hasan Bey'di. 

* 
Şehit kocaşına ağlamak ve iki yetimini bağrına basmaktan 

başka şey düşünmez olan genç kadının yaşlı gözlerini sihneğe, 
ne Ramazanbeyzadeler'den bir el uzanmış. ne avutucu b,ir ses 
gelmiş ne de kendisi, kocasının gerilerde kalmış soyuna, ocağ·ına 
ve yerine yurduna sahip çıkmayı düşünebilmiş. 

Böylece, yıllar yılları kovalamış. Nihayet kızını evlendiren 
dertli anne, oğlunu da, babasının feyz aldığı asker -ocağına 
vermiş. 

Zerdebıyık Hasan Bey'in yedi aylık yetim kalan genç oğlu, 
günün birinde Harbiye'den mezun olduğu zaman, deniz mavisi 
gözleri; köpük köpük sarı saçları ile sanki bir Zerde bıyık Ha
san Bey imiş. 

* 
Kanını, canını toprağına adamış Hasan Bey'in oğlunun 

ne yedi aylık halini ne de delikanlılık çağını bilirim. 
Kendisine «baba ... » dediğim, zaman, kırk yaşına yaklaşmış 

bul unüyordıi. 
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Yeryüzünün en güzel kızlarından biri denmeğe seza, an
nemle evlendiği zaman da otuz yaşlarında imiş. Benden evvel 
ağabeyim doğmuş. Beş sene sonra da beni kucağına alıp da, tatlı 
dilinden dökülen masalları anlamaya başladığım zaman ise, 
çoktan kaybetmiş oldu,ğu annesinden dinlediği aile dramından 
da parçalar naklederdi. 

Belki, geçmişin facialı hatıralarını tam kavrayacak yaşta 
değildim. Ama, her zaman neş'eli, esprili ve hoşsohbet olan ba
bamın, tanımadığı babasına ve geçmişin acıklı çizgilerine giden 
hayalhanesi, yüzüne, hiç alışık olmadığım bir hüzün perdesi 
çeker ve: Biz Ramazanbeyzadeler'denmişiz ... derken, sesi de, 
adeta yağmurlu bir sonbahar akşamı gibi üşütücii oluverirdi. 

;-'t: 

İkimiz de olgun yaşa geldiğimizde, ağ·abeyim, Bolu'daki bir 
inşaatını dolaşmaya gittiğinde, son Bolubeyi Azmi Bey'i, arayıp 
sormuş: «İşte, şu konuşanlardan biri. .. >> cevabını alması üzeri
ne, yarenlik etmekte olan beş altı kişilik bir grup arasında, 
renginde ve çehre hatlarında babamla son derece yakınlık bu
lunan birinin omuzuna elini koyarak : «Merhaba Azmi Bey!>> 
demiş. 

Karşılıklı bir şaşkınlık, sevinç, tanışma, söyleşme ... Fakat 
hepsi o kadar. Ne çare ki, aradan geçen koca bir asır, Rama
zanoğulları'na, ailenin bu şehit evladını sadece, büyüklerinden 
duymuş olduğunu hatırlatabilmiş. Fakat hasep nesep çizgisirii 

, bulduramaınış. 
Ama bulunsa ne olacaktı? İnsanoğlu, asıl akrabalığın kan

dan değil candan geldiğini ve aralarındaki köprüyü, hasebin 
ve nesebin de,ğil, ruh ve mana yakınlığının kurduğunu bir bil
se, gerçekten kime bağlanacağını da anlamış olacaktı. 

* Bilmem nedendir, Girit derken içim derinden derine sızlar. 
Yedi aylık yetim kalan babam, büyümüş, okumuş, evlenmiş, 
çoluk - çocuk sahibi olmuş. Ne yazık ki babasından hüzünle 
bahseden bu dudaklar su.salı kırk şu kadar sene oldu. Ama, iki 
harp görmüş gazi babama ve şehit büyükbabaına saygım da 
sevgim de yaşıyor. 

Bu toprağa, bu imana canım veren bütün şehitlere de öyle. 
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YAHYA E 

Ankara 28/11/1926 

Yegane Ü sıtadım Efendim, 

Son lutufnamenizi gripten muztarip yatarken aldım, öyle 
zannediyorum ki hastalığım esnasında bana ilaçlardan daha 
ferah veren bu mektup oldu. Hatta o sırada Vakit Gazetesi'ne 
size hitaben bir tarz-ı kadim yazmağa başlamıştım. Belki mek
tubumu getiren posta mezkur manzumeyi de tarafınıza getirir. 

<<Hayat» mecmüası kanunıevvelde ilk nüshasını neşrediyor. 
Emin Bey'i gördüm, vadinizi hatırlatmamı, yazılarınıza mun
tazır bulunduğunu, sabırsızlıkla beklediğini, hülasa ihmal edil
memekliğini rica etti. Herhalde is'af edilir. Mademki bir ede
biyat cereyanı var ve mademki siz onun yeğane üstadısınız; 
kurduğunuz mektebi derssiz bırakmazsınız, değil mi? 

Tayyare sergisi münasebetiyle sizi ziyaret etmek ihtimali
nin şimdilik mevcud olmadığını teessürlerle arz edeceğim. Fa
kat yine yakında görüşmek, emsalsiz sohbetinizle pas tutan 
zevkımizi açmak imkanı bulunacağına kaniim. 

Ankara çok değişti, artık ufak ufak binalar değil, büyük 
müesseseler meydana gelmeğe başladı. Bu suretle gittikçe şeh
re benziyor. Lakin binaların temaşası hiç bir zaman bir dost 
yüzü kadar insanı doyurmuyor. Bu günlerde bu toprağa bir 
ağaç gibi merbutum, imkan-ı hareket yok. Hatta İstanbul'a 
kadar ... 

Benim için her şey olan mektubunuza intizaren elleriniz
den öper, size sıhhat, saadet ve muvaffakıyetler temenni ederim 
çok aziz üstadım efendim. 
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ORTA-DOGU ÜLKELERİ ARASINDA İKTİSADI 

İŞBİRLİGİ İMKANLARI * 

Prof. Dr. Sabahaddin ZAİM 

- Geçen sayıdan devam --

Bugün Asya'daki Orta - Doğu ülkeleri içinde bulunan yirmi 

ülke şunlardır: Türkiye, Afganistan, Bahreyın, Bengladeş, En

donezya) İran, hak, Ürdün, Kuveyt, Lübnan, Malezya, Pakistan, 

Umman, Filistin, Suudi Arabistan, Suriye, Birleşik Arap Emir

likleri, Yemen Cumhuriyeti, Yemen Demokratik Halk Cumhu

riyeti. Bu yirmi devletten ondördü Osmanlı İmparatorluğu'nun 

sınırları içinde bulunmaktadır. Afrika'da yirmi bir devlet İslam 

dünyasına dahildir. Bunlar: Cezayir, Kamenı:n, Çad, Mısır, 

Gabon, Gambia, Gine, Gine Bissau, Libya, Mali, Moritanya, 

Fas, Nijer, Senega1, Sie:rra, Leone, Uganda, Yukarı Volta, So

mali, Sudan ve Tunus devletleridir. Bunların altısı Osmanlı 

İmparatorluğu parçasıdır. Yani bu devletler, elli yahut yüz 

sene evvelki Osmanlı İmparatorluğu'nun topraklarıydı. 

İşte bunlar Orta m Doğu veya İslam dünyasıdır. Hergün bu 

devletlere bir iki tane daha ilave ediliyor. İslam dünyası zen

gindir. Ham petrolde dünya rezervinin % 80 ine, tabii kauçukta 

* 10 - 28 Aralık 1976, 8 Mart 1977 tarihlerinde Kubbealtı Cemi

yeti'nde verilmiş oları seri konferanslardır. 
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% 70 ine, dünya jüt rezervinin % 80 ine, dünya hurma yağı po
tansiyelinin % 75 ine sahiptir. Baharatın % 67 si, hububatın 
%25 i, pamuğun %13 ü, şeker kamışının %10 u gene İslam dünya
sındadır. Geriye kalan pamuğun büyük kısmı Rusya'da ve Rus 
pamuğunun tamamı Tiirkistan'da, petrolün büyük bir kısmı 
yine Rusya'da onun da tamamı yine müslüman kesimi olan Tür
kistan ve Kafkasya' dadır. Bu ülkelerin ihracatları arasında şu 
önemli maddeler vardır. Aden: kahve, tütün, balık, tuz, pet
rol. Afganistan: yün, meyve. Cezayir: petrol. Bahreyn: petrol. 
Endonezya: kauçuk, çapra, teneke, baharat, tütün vs. ihraç 
etmektedir. Bütün bunları niçin tesbit ediyorum. Çünki Tür
kiye'nin dünya ticaretini düzenlerken bunlarla ilgilenmesi la
zım gelecektir. Bu da bir politika mes'elesidir. Bu ülkelerle ti
caret anlaşması yapmak gerekir. Mesela gazetelerde görüyorsu
nuz, Türkiye'nin buğdayı elinde kaldı, ihale yaptık da gelme
cliler, deniyor. Bugün İslam ülkelerinde buğday gibi bir meta 
yok. Ülkeler aç, ihtiyaç sonsuz. Ama Ankara'da ihale açılırsa, 
·ancak büyük Batı şirketleri girebilir. Bunlar ihale ile olmaz. 
Ticaret Bakanı gidecek, dolaşacak, ülkelerle anlaşacak. Bu im
kanlar araştırıldığında; buğday mukabilinde petrol, su muka
bilinde petrol de alabiliriz. Bunlar anlaşma ile olur ve ülkelerin 
üst kademesinde, düzenlenmesi lazımdır. 

Biz alışmışız, ticari hayatta Batı dünyası talib olsun, yol 
göstersin; şunu alıyorum, şunu almıyorum desin, şunu sat de
sin. Bu tip, tabi bir ticari bünyedir. Biz umumiyetle Av
rupa'ya mal satmayız, Avrupa bizden belli malları alır. Bizim 
artık satıcı hüviyetine girmemiz ve dünyaya açılmamız lazım
dır. İslam ülkelerinde bir çok kaynaklar var. Bunları toplan
tılarda söylüyoruz. Hepsi tertemiz pırıl pırıl genç müslümanlar, 
ama çoğu da bilgisiz. Türkiye'yi tanımıyorlar. Geçen sene İs
lam kongresine katılanların % 70 i İstanbul'a ilk defa geldikle
rini söylüyorlardı. Çünki yıllarca Türkiye ile İslam dünyası 
arasında bir kopukluk vardı. Batı'nın muazzam propagandası 
bizde onlar aleyhine, onlarda bizim aleyhimize işlemiştir. Yeni
den köprüleri kurmak, irtibatı temin etmek, enformasyon ve 
bilgi akışını sağlamak lazımdır. İslam dünyasında en büyük 
eksiklik budur. 

Orta - Doğu ülkelerinin hepsi ayni yapıda, değildir. Çok 
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farklı bir oluşun içindedir. Zenginlik, resmi, iktisadi yapı ba

kımından farklılıklar çoktur. Mesela bunların içinde hızlı sa

nayileşme arzusu, bol sermayesi, yetersiz insan gücü olan İslam 

ülkeleri var : Libya, Suudi Arabistan, Kuveyt, Birleşik Arap 

Cumhuriyeti, Abu - Dahi, Bahı·eyn, Umman, Katar gibi. Bura

da insan yok, yetişmiş insan çok kıt. Para çok, sermaye bol, 

yatırımlar hızlı; her gün gazetelerde devamlı ihale ilanları gö

rülür, hepsi milyonluk ihaleler. Batı dünyası buralara koşuyor. 

Diğer yanda, nüfusu yeterli, kapitali az, nisbeten gelişmiş ül

keler var: Türkiye, Mısır gibi. Sermayesi bol, nüfusu ve sa

nayileşme arzusu olan ülkeler var : İran, Irak gibi. Sermayesi 

az, nüfusu ve sanayileşme arzusu olanlar var; Suriye, Üı·diin 

gibi. Böylece İslam ülkelerini çeşitli gruplara bölmek kabil. 

Siyasi rejim yönünden sosyalizmi benimseyenler var, kapita

lizmi benimseyenler var, İslamiyeti şuurlaştırmak isteyenler 

var. Bütün bunlar arasında bir insicam ve işbirliği yapılırsa 

büyük imkanlar doğabilir. 
Size İslam ülkelerinin imkanlarını rakamlarla verebilirim. 

İslam ülkelerini AE.T. (Avrupa Ekonomik Topluluğu, Ortak -

Pazar) ile mukayese edersek G.S.M.H. (gayri safi milli hasıla) 

bakımından fakirdir, aşağı yukarı% 20 si kadar; Nüfus aşağı yu

karı ayni. G.S.M.H. yi nüfus alırsak, A.E. T. % 60 - 70 ini buluyor. 

Japonya ile mukayese edersek; Japonya'nın G.S.M.H. sının% 60 

ma ulaşıyor. Nüfus da 2,4 misli. G.S.M.H. + Nüfus da Japonya'nın 

1,5 misli oluyor. A.B.D. ile karşılaştırırsak; G.S.M.H., A.B.D. nin 

% 20 si nüfus da 1,2 katı olup daha fazladır. İkisinin toplamı yö

nünden 975 ini buluyor. L.A.F.T.A. (Güney Amerika Birliği) yı 

ele alırsak, G.S.M.H. ondan fazladır. Nüfusta ve toplamda gene 

fazladır. Yani dünya ölçüsünde oldukça potansiyelli, hacimli bir 

grup mevzu-i bahistir. Bu ülkelerin iktisadi potansiyelleri çok 

kuvvetlidir. Zaten Afrika'ya XXI. asır kıt'ası deniyor. Fakat bu 

ülkelerin kendi aralarındaki münasebetleri ve ticaretleri zayıf; 

dış tiearetlerinin ancak % 6 sını aralarında yapıyorlar. Ticaretin 

hemen hepsi gayr-i müslim dünya ile yapılıyor. Tek tek hepsi 

dışarıya bağlanmış vaziyettedir. Bunu aralarındaki trafiğe çe

virmek lazım. Acaba bunun için evvela ne yapmak gerekecek? 

Bendenizce önce zihniyet önemlidir. Türkiye'nin Orta - Do

ğu'ya girmeyi istemesi gereklidir. «Türkiye Orta - Doğu'ya gi-
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rer mi, girmez mi?» den önce, girmeyi istemesi lazımdır; yani, 
Türkiye'nin İslam düny8.sında yer almayı arzu etmesi lazımdır. 
İstersek gireriz. Buna hiç şüphem yok. Bütün potansiyel hazır
dır. Bütün · müşahedeler onu gösteriyor. Durum son derece kı
vamında, ortam hazırdır. Evvela bizim kendi zihniyetimiz ola
rak, yönetici kadro, münevverler, partiler, hükumet adamları 
olarak bunu istememiz. lazımdır. Bunu katiyetle söylüyorum. 
Çünki bugün Türkiye'ye hakim olan gruplar bunu istememek
tedir. Samimiyetle istediğimiz zaman Türkiye Orta - Do,ğu'ya 
girer. İşte bu yönde yeni yeni kıpırdanıyoruz ama, gene de 
tam olarak istemiyoruz. Tekrar ediyorum, Türkiye Orta - Do
ğu'da yer almak isterse, girer ve iyi yer alır; ama önce Tiirki
ye'nin zihniyet olarak Orta - Doğu'ya açılma siyasetini benim
semesi lazımdır. Birinci nokta budur. 

Ondan sonra Orta - Doğu'ya hulul etmek için yetişen neslin 
ve yeni kadroların dil bilgisi itibariyle kendisini takviye et
mesi lazımdır. Şimdi Orta - Doğu ülkeleri ve İslam dünyası ile 
işbirliğini kurmak istersek, bunu kim kuracaktır? Ancak bu 
davaya inanmış insanlar, yani sizler. Bu fikriyatı sizler temsil 
ediyorsunuz. Sizlerin bu işlere girmeniz lazım. Bu ülkelerle olan 
münasebetlerde; ticarett@, akademik faaliyette, fikriyatta, poli
tikada komşu ülke insanlarıyla görüşe görüşe asırların bıraktığı 
boşlukları kapatacağız. Fakat birbirinizle görüşecek müşte

rek diliniz olmazsa güç olur. Ne ticaret yapmanız mümkündür, 
ne politika, ne seminer. İtiraf etmek gerekir ki dilbilgisi husu
sunda büyük eksikliğimiz var. Türkiye lisan bakımından çok 
kapalı bir.. ülke durumundadır. Çok içimize kapanık kaldık. Müş
terek dilimiz yok. Bendenizin acizane müşahedem şu ki; iki di
li bilemezsek, ne Asya'ya, ne Afrika'ya girmemiz kabil olur. 
Arapça ve İngilizce iki geçerli dil halindedir. Bu gelişmeden 
insan kadrosu olarak da en çok istifade eden iki ülke var: Mı~ 
sır ve Pakistan. Mısır arapçasıyla Pakistan ingilizcesiyle giriyor. 
Çünki arzettiğim gibi, sermayesi bol, yatırım hızı fazla, nüfu
su az ülkeler var. İnsan kıtlığı var; mühendis yok, hekim yok, 
avukat yok, muallim yok vs. İslam ülkelerinden gelenler tercih 
ediliyor. Fakat daima bu Ükelerin çoğunun da Batı dünyası ile 
irtibatları çok kuvvetli. Mesela Suudi Arabistan'da Amerikan 
ekonomisi hakim. Arkasından İngiltere geliyor. Emirliklerde 
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muazzam yatırımlar var. Buralarda İngilizler hakim. Abu-Dahi, 

Dubai'ye giderseniz İngiliz genel valisi hala duruyor. Fakat 

eski İngiliz hakimiyeti yıkılmış. Statüko bozulmuş. Her ülke 

giriyor; şimdi bu furya arasında Türkiye de girebilir. Çünki ev

velce bu ülkeler Batı ülkeleri arasında parsellenmişti. Mesela 

Fransa Suriye' de, İngiltere Irak'ta ekonomiyi bağladıklarından 

hariçten öyle kolay kolay girilemezdi. Şimdi bu monopol kırıl

mış vaziyettedir. Japonya, Amerika, Rusya bu pazarlara gir

mektedir. Böylelikle o ülkelerdeki iktisadi statüko bozulmuş ol

duğundan, yeni bir oluşum var; bu oluşumda kimin bile,ği kuv

vetli ise o girebiliyor. Bu sebeple Türkiye için çok müsait. bir 

zamandayız. İslam dünyasında, Batı'nın monopolcu tutumunun 

kırıldığı bir zamanı yaşıyoruz. Fakat dediğim gibi, buralarda 

bu iki dil lazım. İngilizce ve Arapça. 

Batı dünyası hep takib ediyor, adamlarını gönderiyor. Me

sela Dubai'de iken islami bir eğitim teşkilatına çağırdılar; git

tik, görüştük, konuştuk. Çoğu Türkiye'ye gelmiş ilgili insanlar. 

Konuşurken solda bir adam dikkatimi çekti. Öyle oturuyor, tu

haf bakışlı, Arap kıyafetli. Tipi dikkatimi çekti. Tamamen isla

mi :mes'elelerden bahsedilen bu toplantıdan sonra, sordum: Kim 

bu adam? Müsılüman mı? <<Hayır» dediler. «Bir Fransız». Peki 

ne işi var burada? diye sorduğumda, <<Vallahi geliyor, biz de git 

diyemiyoruz, ama kim olduğunu da bilmiyoruz» dediler. Tabii 

adam Arapça biliyor, İngilizce biliyor ve topluma kolayca hu

lul ediyor. Adamlar casus şebekeleriyle, potansiyelleriyle giri

yorlar. Kim gidiyor, ne yapıyor ne ediyor diye merak ediyorlar. 

Tabii bu ülkeler yeni yeni geliştiğinden devletlik vasfını yeni 

kazanıyorlar. İyi bir gelişme ile on sene içinde bir hayli terak

ki ettikleri meydanda, çoğu da şeyhlik vs. durumunda. Akıllı 

insanları var. Fakat, buraları bütün dünyanın, üzerinde konsant,. 

re olduğu yerler. 
Bu sözlerimle şuraya varmak istiyorum. Orta - Doğu po'.'" 

litikarriızda, ikinci nokta lisan mes'elesidir. Üniversitede, yüksek 

okuldaki bütün derslerime başlarken, daima bundan bahsede

rim. Vakit kaybolmuş değildir. Üniversiteyi bitirinceye kadar, 

asgari bir yabancı dil bitirmeye azmedin. Azmin elinden bir 

şey kurtulmaz. Ne için yüksek tahsil yapıyorsunuz? Çünki bu 

size cemiyette bir statü ve gelir imkanı ve gayelerinizin ta.hak-
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kukuna imkan verecektir. Yüksek tahsil, eşittir yabancı dil. 
Yüksek tahsili bitirince, yabancı dil bilmiyorsanız, standart bir 
vatandaşsınız, iş bulmakta güçlük çekersiniz. Yabancı dil bil
diniz mi derhal maaşınız da mevkiiniz de iki misli artar. Bir 
işletmeye girseniz, yabancı dil bilmeyen ikinci sınıf mühendis 
durumunda kalırsınız. Çünki muameleler gelişiyor, yabancı şir
ketlerle irtibat artıyor ve bu şirketlerle ticari alış veriş, pa
zarlama işlerinde yabancı dil bilen ön plana geçiyor. Aksi hal
de, cevher olsanız başarı nisbetiniz yarım kalır. O vakit ko
lejden, yabancı okullardan gelenler ve umumiyetle islami ha
vası zayıf insanlar Türkiye'nin dış politikasına, dış ticaretine 
hakim olmakta ve ona göre yön vermektedir. Dil bilmek, bu 
bakımdan büyük hadisedir. 

Kubbealtı içinde bunu ele almak imkanları var mı, yok 
mu bilemiyorum. Bu lisan işine bütün gücümüzle önem ver
mek lazımdır. Yabancı okullar değil, ama kendi mektebiınizde 
kendi mefkuremiz içinde yabancı dili öğrenmek lazımdır. Tek
rarlıyorum: Türkiye'nin Orta - Doğu'daki yerini alabilmesi için 
lisan bilen gençlere sahip olması lazım ve bizim · de en zayıf 
tarafımız budur. Bugün İsıtanbul'da paralı, parasız çeşitli im
kanlar var. Bunu halletmek lazımdır. İçinde bulunduğunuz çağ, 
sizin cihazlanma devrinizdir. Şu beş on yılda ne edinebilirseniz 
edinmeye çalışacaksınız: Bilgi, hüneı·, lisan, marifet. Çünki 
sonra hayatınız boyunca hep bunları sarfedeceksiniz. Onun 
için lisan hem bu bakımdan hem de Türkiye'nin politikası ba
kımından çok önemlidir. 

Üçüncü mühim nokta enfoı·masyon, bilgi alış verişidir. 
Türkiye'nin İslam dünyasında yerini alınası, İslam dünyasının 
kalkınması için, bu ülkeler arasında bilgi alış verişinin sa,ğ
lanması lazımdır. Bugün bu husus tamamen kopuktur. Şu say
dığım 43 ülke birbiriyle irtibat bakımından çok zayıf bir du
rumdadır. Hiç bir irtibatları yok gibidir ve birbirinden haber
sizdirler. Aralarında fikri alış veriş yoktur. Mecmua gitmez, 
kitap gitmez, gazete gitmez, telefon işlemez. Posta zayıf, ula
şım yok ve tabii ki bu durumda da işbirliği yapma imkanları 
çok zayıftır. O bakımdan şahsi dostluklar, müesseseler arası alış 
verişler ve münasebetlerle birlikte alt yapı yatırımlarının ge-
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lişmesi lazımdır. İslam dünyasının içinde geniş sermaye var 
fakat, parasını nereye harcayacağını bilememektedir. 

İslam ülkelerine güzel projeleri götürmek lazım. Bu zengin 
ülkeler öyle durumdadır ki bütün dünyadan proje yağıyor. Bu 
yabancı rekabet ise, kafalarını karmakarışık ediyor. İşte bun""' 
lara 'l'ürkiye'nin güze] projelerle çıkması lazım. Türkiye'de 
buna alışkın değil. Batı'ya karşı hep tabi ülke olmaya alışmışız; 
onlardan bize teklif ve projeler gelir, şunu yapalım derler biz 
de onlara katılırız. Para isteriz verirler. Fakat burada ters bir 
metoda girmek lazımdır. Türkiye projeleri ortaya atacak, or
ganizasyonları yapacak, parayı isteyecek, onlar da verecekler. 
Bu durum onların menfaati icabıdır. 

Burada iki önemli nokta var. Birisi ulaşım, diğeri haber
leşmedir. Bu saha tamamen bakirdir. Batı dünyası, Rusya ve 
Avrupa İslam dünyasını öyle tanzim etmiş ki bu İslam ülke
leri tek tek Batı'ya ve Rusya'ya bağlanmışlar, fakat birbir
leri arasında irtibat kurmamışlardır. Her zaman misal veriyo
rum, Türkiye'deki yetkililere de söylemeye çalışıyorum, fakat 
bu, bir zaman ve zihniyet mes'elesi. Mesela İstanbul'dan Cid
de'ye telgraf, Roma üzerinden gidiyor; İstanbul'dan teleks çek
mek isterseniz, bu bugün muazzam bir kolaylık olmuş olur. 
Cidde'ye teleks Viyana üzerinden gider. Veya Bağdat'a teleks 
çekmek isterseniz l\foskova üzerinden gider. Şaka söylemiyo
rum, bunlar ciddi vakıalardır. Şu andaki realite bu. Cidde' den 
New Yoı·k'a telefon etmek isterseniz, üç dakikada konuşursu
nuz. Ama İstanbul'dan, yirmi dört saat beklersiniz, yine çık

maz. Sadece İstanbul değil, Bağdat da ayni vaziyettedir. Cid
de'den Sıulan'a telefon etmek için bir gün bekliyorsunuz. Bü
tün bağlar birbirinden tek tek kopuk. Ama Roma, Paris, Londra 
derhal bağlı vaziyettedir. Şimdi bu durumda siz iktisadi re
kabet yapabilir misiniz? Bu günkü iktisadı hayat an mes'ele
sidir. Rakibin üç dakikada telefonla malumat alıp mal sevke
diyor. Sen yirmi döTt saatte malümat alabilmek için bekle dur. 
Tabii bunlar hep zihniyet mes'elesidir. Para mı yok? Hayır.- para 
cok. Ama bu projeleri ortaya koymak lazim. Riyad'daki tekno
loji kongresinde bilhassa bunun üzerinde duruldu. İslam dün.: 
yasında bu alt yapıya önem vermek lazım. Bugün için haber-
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leşme tamamen kesik vaziyette, telefon yok, telgraf yok, posta 
müraselatı zayıf, ulaşım derseniz, geçin! 

Afrika ülkelerini alın, Türkiye ile aralarında hangi ulaşım 
imkanı vardır? Kara yolunuz yok, İsrail irtibatı kesiyor. Deniz 
yolunuz yok, hiç birine bizim gemilerimiz gitmez. Hava yolu
muz yok. Şu anda THY'nın, yer yüzündeki hiç bir İslam Ül
kesine hattı yoktur. Mesela bu sene Avrupa'nın hemen her bir 
şehrine hat açıldı, Kopenhag'a, Londra'ya vs. Fakat kırk üç 
İslam ülkesinden müteşekkil koca İslam dünyasına THY işle
mez. Tel Aviv'e vardır da Kahire'ye yoktur. Bir sürü işçilerimiz 
olduğu halde Cidde'ye de yoktur. Keza Libya'ya yoktur, Pa
kistan'a yoktur, Asya'ya yoktur. Tek kelime ile Türkiye, hava 
ulaşımı bakımından İs,lam dünyasına kapalıdır. 

Deniz yollarına gelince, bu haftaki gazete haberlerine göre, 
Deniz yolları İskenderiye - Beyrut hattını da kapatmayı düşün
mektedir. Vapurlarımız bir tek oraya işliyordu, onu da kapa
tıyorlar. Bu durumda deniz yolları bakımından da Türkiye İs
lam dünyasına kapalıdır. Bir tek kara yolumuz var, o da hafif 
gidiyor. 

Demiryolu zaten kesilmiş vaziyette. Türk mühendisinin 
yaptığı ilk Hicaz demiryolumuz ve Medine'ye gidenlerin gör
düğü Ayyıldızlı istasyon binası metruk olarak durmaktadır. İn
gilizler I. Dünya Harbi'nde tahrib etmişlerdi. Sonuç olarak dör
düncü nokta, ulaşım ve haberleşmedir. Bunları halletmedikçe, 
İslam dünyasının iktisadi bakımdan iş birliğine gitmesi müm
kün değildir. 

Libya ile bir sürü projelerimiz var, iş birliği yapalım di
yoruz, fakat nasıl yapacağız? Sorarım sizlere. Uçağımız gitmez, 
gemimiz gitmez, demiryolu irtibatı yok; peki Libya'ya kim, 
nasıl mal götürüp getirecektir? Başka ülkelerin vasıtaları ile 
olmuyor. Çünki onlar zaten bizim ticaretimizi baltalamaya ça
lışıyorlar. Konservelerin bozulması hikayesi bu sebeptendir. 
Geciktiriyor, vaktinde götürmüyor, çürütüyorlar. İmkanlar yok 
mu, var tabii. Mesern. benim dikkatimi çeken ve aklı zorlayan 
mantıksızlıklar var. İstanbul - Londra direkt uçak hattı açtık, 
İstanbul'dan Londra'ya, başka hiçbir yere uğramadan gidiyor. 
Pakistan'ın ayni bir Londra hattı var. O da Karaşi'den kalkı-
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yor İstanbul'a geliyor, ama Londra'ya gitmeden evvel arada 

Trablusgarb'a uğruyor, sonra Loııdra'ya gidiyor. THY da Trab;., 

lusgarb'dan Londra'ya gitse, olmaz mı? Zira orada on binlerce· 

işçimiz var, Türkiye'ye gelmek için sıra bekliyor ve yer bula

mıyorlar. Bugün Türkiye'den Afrika'ya gitmek kabil. değil. 

Kahire, Afrika'nın kapısı durumundadır. Fakat Türkiye 

ile irtibatı yoktur. Ancak Yunanistan ve Roma üzerinden gidi

liyor. Tel Aviv'e hat açılmış vaziyette. THY'nın sanki çok la

zımmış gibi, Tel Aviv ve Atiııa hattı var. Nihayet bu hat Qlim-

pik Hava Yolları'nın işine gelir. Atina - Tel Aviv hattı yerine. 

İstanbul - Kıbrıs - Kahire - Cidde hattı açılsa, Tfükiye . bütün 

Asya ve Afrika'ya bağlanacaktır. Dubai'ye gidiyorsunuz, Koı·e 

uçakları, Japon uçakları, bütün dünya uçakları geliyor, fakat 

Türkiye'nin esamisi okunmuyor. Bugün Riyad:da on bine yakın 

Türk işçisi var, hepsi yana yakıla vasıta bekliyor; Cidde'ye gi

derken Türkistanlı bir mühendise rastladım. Dert yandı : «Ho

cam, dedi, Türkiye'ye, İstanbu.l'a gelmek için bir aylık izin al

dım; bir ayın yirmi gününü Cidde'de uçak bileti beklemekle 

geçirdim» dedi. Suudi Arabistan, İstanbul seferini faaftada bir

den ikiye çıkardı, yine de yer yok. Bütün yerler tıklım tıklım· 

dolu. Türkiye'den Şam'a uçak yok, Bağdat'a uçak yok, Haleb'e 

uçak yok. Suudi Hava Yolları Cidde - Şam üzerinden İstanbul'a 

geliyor. Cidde - Şam yolcusu dolunca İstanbul yolcüsuna yer 

kalmıyor ve irtibat kesiliyor. Halbuki Şam'a uçak olsa~ ora

dan aktarma yapılıp yine gelinebilir. Bütün bu sebepkrle Tür

kiye Şark'a Asya'ya ve Afrika'ya kapalı kalmaktadır. O ba

kımdan, evvelce arzettiğim gibi, evvela zihniyeti değiştirmek 

gerektir. Bendeniz hariçten bunu görüyorum da işin içindeki 

insanlar bunun farkında de,ğiller mi? Soruyorum, nedir bunun 

psikolojik tarafı? Ne için böyle oluybr? Demek ki alt yapı ya

tırımları, ulaşım ve haberleşme imkanları İslam dünyasının en 

büyük eksikliğidir. Bu olmadıkça kalkınmayı sağlamak müm

kün değildir. Türkiye'nin burada önderlik yapması lazım ve 

mümkündür. Mühendisimiz var, elemanımız var, proje yapabi

liriz ve onlar da buna hazırlar. Zira Orta - Doğu ülkeleri, bütün 

dünyaya Türkiye üzerinden ulaşıyorlar. Karayolları ve TIR du

rumlarını biliyorsunuz. Bizim bütün kamyon teşkilatımız Av

rupa ile angaje durumunda. Orta - Doğu'dan mal alıp' vermek 
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için, Türkiye'den vasıta bulamıyorlar. Buradan mal alıyorlar, 
Türkiye kamyon göndersin, verelim diyor. Onlar kamyonu ne
reden bulsunlar? İşte oralarda büyük kamyon filoları kurup iş
letmek mümkün. İran, Bulgaristan ile bu işi yapıyor. Ayrıca 
deniz yolları sahasında da iş birliği yapmak mümkün. 

Şimdi yeni bir buluş var. Buna RoU On Roll Off gemileri 
diyorlar. Araba vapurları gibi. Şu ana kadar liman yetersiz
liği vardı. Liman yetmiyor, yüzlerce gemi mal boşaltmak için 
bekliyordu. Bu yeni şekilde· gemi yanaşıyor, açıyor kapaklarını 
limana, kamyonlar gemiye giriyor. Vinçlerle karaya nakil me
selesi yok. Yirmi dört saatte o malları boşaltıyorlar. Bu· tip 
filolar kurulabilir. Bir çok iş imkanları var fakat ilgilenmek 
lazım. Bir ton çimentoyu Türkiye'den getirmek için 28 dolar 
nakliyat parası ödüyorlar. Bunların kolaylaştırılması lazım. 
Bizden biraz açıkgöz müslüman tüccarlar bu işe başladılar. Be
nim bildiğim bazı firmalar frak'la, Suriye ile güzel iş yapıyor
lar. Ne de olsa müslüman ülke. Bir iki köprü başı kuruldu mu 
ihaleler rahatça bizimkilere geliyor. Bizdeki büyük şirketler, 
bu konularla ilgilenmeye başladılar. Bir ay kadar evvel ben
denizden Transtürk şirketi (Transtürk Holding'in kırka yakın 
şirketi var) Doğu'ya Teknoloji Transferi konulu bir konferans. 
istemişlerdi. Sheraton' da iki saat bu konularda bilgi verdim, 
Batı dünyasına girmiş olanlar yavaş yavaş burası ile ilgileni
yorlar. Büyük şirketlere de yol göstermek lazım. Orada tavsiye 
ettiğim şey şu: Bu gibi ülkelere bilhassa Suudi Arabistan, Lib
ya gibi ülkelere küçük firmalarla girmek çok güç. Zira bura
lar açık pazar, bütün dünya firmaları giriyor. Japonlar, 
ABD, İngilizler, hepsi oradadır. Tahdidat yok, serbest piyasa. 
Al parayı, ver malını, şeklinde iş yapıldığı için malları teşhir 
etmek, göstermek lazım, malı beğendirmek lazım. İşte bize ge
len Japon gemisini gördünüz değil mi? Onu sergi diye gezdir
diler. Bir de böyle mal satan gemiler var. Gemi yanaşıyor, tüc
car giriyor, <<Şundan, şundan ver>> diyor anında satış tamam
lanıyor. Dolayısıyla bu tip müesseselerle rekabet etmek lazım. 
Onun için de benim acizane tavsiyem, özel sektörün ve kamu. 
kesiminin birleşip bir pazarlama şirketi konsorsiyumu kurması 
lazım. Libya'da inşaatçıların yaptığı gibi. Bu şirkette her mües
sese ortak olur, hisse sahibi olur. Dış ülkelerde geniş bir teşhir 
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yeri kurulabilir. Bunu lfore yapmıştır. Orada bütün sanayi 
malları teşhir edilebilir. Orada bir kaç yabancı dil bilen şahıs
lar ihaleleri takib ederler ve buradaki ilgili firmalara sipariş 
sağlamaya çalışırlar. Sipariş sağladığı an buradan komisyonunu 
alır. Yöneticiler iş adamı gibi çalışmalı, memur gibi çalışma
malıdır. Şirket komisyonunu verir, ihaleyi alır ve ayrıca da şir
ketin karından hissesini almış olabilir. Böyle bir yapıya giri
lirse, muvaffak olunabilir. Onun dışında tek tek firmalarla re
kabet etmek son derece güç olacaktır. Fakat bu imkanlar da 
hiç yok değildir. Tek tek giren firmalar da vardır. Mesela Ül
ker Bisküvileri Orta - Doğu piyasasına girmiştir, bakkallarda sa
tılıyor. Yalnız kuvvetli tüccarlarla angajman yapmak lazım. 

Suudi Arabistan, Libya gibi ülkelerin iktisadi potansiyeli
ni, nüfusları ile ölçmemek lazımdır. Su.udi Arabistan'ın altı mil
yon nüfusu var. Ne hacmi var? Buraya girmeğe de,ğer mi? de
memek lazım. Bu ülkeler organik swiç merkezleridir. Yani bu
raya gelen mal yeniden başka ülkelere gider. Orada kalmaz. 
Libya, bütün Afdka'nın kapısıdır. Trablusgarb'a gidenleriniz 
bilirler. Trablusgarb şehrinin çarşısı çok geniştir. İzmir'den bü
yüktür. Bütün Libya'mn nüfusu zaten üç milyon. Dükkanlar 
lebaleb malla doludur. Merak ettim sordum, bunları kim alıyor, 
diye. Dediler ki : «Bu mallar burada bir iki gün kalır, satılan 
satılır, satılmayan derhal içeriye Çad, Kamerun, Gana, vs. Af
rika ülkelerine gider>>. Bu durumda Libya pazarına girdiğiniz 
zaman otomatikman malınızı Libyalı tüccar bütün Afrika'ya 
satıyor. İhracatçı hazır, export yapıyor, reexport yapıyor. Be
dava reklamını yapıyor. Burada otuz - kırk ülkeye dünyanın 
reklamını yapman gerekirken, o orada otomatikman malları 

satmış oluyor. Cidde, Mekke, Medine de öyledir. Bugün bütün 
bu eksikliklere rağmen İslam dünyası arasında ilişkiler geniş
liyor. Yılın dört ayı Hac mevsimi ile geçiyor, geri kalan zaman 
da umre mevsimidir. Her gün yüz binlerce insan oraya gidip ge
liyor. Kabe-i Muazzaına'nın etrafında yirmi dört saatin her anın
da binlerce insan var. Her gelen de oradan hediye alıyor. Böylece 
Mekke'ye giden bütün mallar oradan dünyaya yayılmış oluyor. 
Onun için bu ülkelerin ticari potansiyellerini kendi iç tüketim 
hacimleri ile ölçmemek lazımdır. Ayrıca Orta - Doğu ülkelerin
de geniş yatırımlar var. Doksan milyon dolara otel yapılıyor; 
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iki yüz milyon dolara hastahane yapılıyor. Su konusu başlı ba
şına bir imkandır. İçme suyu olarak kuyu suları var, ama güzel 
su bu ülkelerde çok kıt. S. Arabistan'da, Dubai'de, Iiatar'da 
şurada burada vs. bir buçuk litre iyi su 5 riyal (25 TL.). Chev
rolet arabayı ful benzin doldurursanız, tam deposu 10 riyal 
(50 TL.). Yani 70 litre süper benzin 10 riyal, üç litre su fiatına
dır. Bir şişe cocacola 1 riyal, bir teneke portakal suyu 1 riyal, 
bir şişe su 5 riyal. Merak etmiştim bu su nereden geliyor diye. 
Fransız Vişi suyu, Eviyan suyu etiketi ile bunlar Liibnan' da 
şişeleniyordu .. Lübnan yıkılınca, oradan su gelmez oldu. Bu se
fer de Safa suyu, Merve suyu gibi kendi suları gelmeye baş
ladı. Ve şimdi Yeni Zelanda, Ja11onya su piyasasına giriyor. 
Daha geçenlerde gazeteler, gemilerle Yeni Zelanda'dan S. Ara
bistan'a içme suyu nakledildiğini yazdılar. Şimdi Japonya, Ma
Iezya'dan içme suyu alıp, S. Arabistan'a taşımaya başlamış. 

Halbuki Türkiye'nin sulan fevkalade güzeldir. Evvelce Taşde
len suyu Mısu'a giderdi. Bir imkan bulunabilse, su verip ye
rine rahatlıkla petrol alınabilir. Çünki su daha pahalı. Yani 
su ile petrolü trampa etmek mes'ele değ·il ama; zihniyet la
zım, evvela piyasalara girmeyi arzu etmek lazım. Yoksa «Pis 
Arap» deyip sırtımızı çevirirsek biz kendi pisliğimizle kalırız. 

Bu ülkeler için çok geniş finansman imkanları da var, 
yatırım imkanları da çok geniş. Mesela bunlardan Kuveyt fo
nu, Abu Dahi yardım fonu, S. Arabistan yardım fonu, Irak yar
dım fonu zikre şayandır. Bunlar evvela Araplar için kurulmuş
tu. Şimdi bütün dünyaya açıldılar. Hepsinin de sermayeleri 
milyarları buluyor. Ayrıca Arap fonu var, Arap ülkeleri arasın
da Arap yatırım şirketi var, kuruluyor. Ayrıca üç tane de Af
rika fonu var. Onun dışında Dünya İslam Bankası kurulmuş
tur. Böylece sermaye bakımından geniş imkanların mevcud 
olduğu görülüyor. Teknik teferruata girmiyorum. Eğer Türki
ye isterse, bütün bunlara girişmesi mümkün. 1974'te Arap -
Afrika petrol yardım fonu kuruldu. Yine 74'te teknik yardım
laşma için Afrika devletleri arasında yardım fonu kuruldu. Yine 
74'te Arapların iktisadi gelişmesi için Arap Bankası kuruldu. 
Fakat Irak, Abu Dabi ve Kuveyt fonları· en eskileridir. Kuveyt 
1962'de kuruldu. Ahu Dahi 71, S. Arabistan 74'te kuruldu. Irak 
74'te kuruldu. Dünya İslam Bankası geçen sene kuruldu, şimdi 
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organizasyonunu yapıyorlar. Geçen sene bendenizi çağırmışlar

dı. Bankanın reisi Ahmed Ali isminde eski Cidde üniversitesi 

rektörü, çok kıymetli, hakiki müslüman bir zattır. Dünya İs

lam Bankası Cidde'de kuruldu. Merkezi Cidde'dedir. 2 milyar 

İslam dinarı sermayesi var. 1 İslam Dinarı 1,3 Dolar civarında. 

Demek ki 3 milyar dolarlık bir sermayesi var. 

Şimdilik Türkiye de bunun ortağı durumundadır. Bunun 

maliye bakanlarından meydana gelen bir genel kurulu ve yö

netim kurulu vardır. Burada dört büyük ortağın daimi de

legasyonu mevcuttur. S. Aı·alıistan, Libya, Kuveyt ve Birleşik 

Arap Emirlikleri olarak 26 ortak var. (Bir tek İran girmedi. 

O da ayrı bir mes'eledir. Batı dünyası İran'ı İslam dünyası 

içinde problem olarak tutmaya çalışıyor. Şah da bu oyuna ge

liyor). 22 üye de seçimle geri kalan 6 üyeliği paylaşıyorlar. Se

çilen her idare heyeti üyesi, belli ülkeleri temsil ediyor. Se

çimde biz Pakistan'a rey vermişiz, bizi Pakistan delegesi tem

sil ediyor. İşte şimdi dahili organizas,yonu teşkil için eleman, te

mini hususunda ilanlar verdiler. Merkez teşkilatı elemanı olmak 

için Avrupa'ya da ilan vermişler. Times'e, Le Monde'a vs. Ve 

İslam dünyasından 17 .000 kişi Dünya İslam Bankası'nda görev 

almak üzere müracaat etmiş. Tabii Türkiye'den kimse yok. 

Kimse farkında değil ki. Gerçi Dış İşleri Bakanlığı, Maliye Ba

kanlığı'na ilanı gönderiyor, ama Pakistan' da Maliye Bakanlığı 

ayrıca kendisi mahalli gazetelere ilan vermiş. Bizde bir tarafa 

atılmıştır. Banka müdürü şaşırıp kalmış, 17.000 kişiden nasıl ele

man seçsinler diye. Cidde Üniversitesi'ne bunu vermişler ve bil

gisayarlarla bir tasnife tabi tutmuşlar. Her kademe için en yu

karı puan alan 20 kişi seçmişler ve bunları umum müdürlüğe 

takdim etmişler. Reis de İslam Ülkeleri'nin coğrafi dağılımına 

göre ayrıca bir taksim yapmış. Gene tarafsız olsun diye bir 

ilim heyeti teşkil edilmiş. İslam Bankası'nın manevi kurucula

rından Mısırlı bir profesör ile adam kıtlığında bendenizi de 

davet etmişlerdi. Adayların büyük kısmı Pakistan'dan, Beng

ladeş'den katılmış. Kazananlarla mülakat yapıldı. Maalesef hiç 

Türk yoktu. Müracaat da olmadığı için, bu kademeye de çıkan 

olmamış. Adaylar umumiyetle doktora yapmış, mastır yapmış, 

bir kaç dil bilen kimseler. 
Böylece şunu demek istiyorum: Bundan böyle milletlerara-
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sı sahaya girmeniz gerekecektir. Kendi imkanlarınızı, Türkiye 
piyrasas~ He sımrlandırmamalıyız. Önünüzde koca bir İslam 
Dünyası var, bütün dünya yetişmiş eleman bekliyor. Fakat ye
tişmeniz lazım. Yani yüksek tahsili bitirmek artık bir şey ifa
de etmiyor. Onun için gençler, size sesleniyorum : Cihazlanm, 
mastır yapın, doktora yapın, bir kaç fakülte bitirin, icabında 
standart yüksek tahsilden kendinizi ayıracak bir takım ilaveler
le bezenin ki rekabet sahasında yükselebilesiniz! Aksi halde 
~anslar azalabiliyor. Türkiye'nin sesini duyurabilmek için mil
letlerarası sahalarda da kuvvetlenmek icab ediyor. Yani şöyle 
böyle bilgiler bir şey ifade etmiyor. Çünki mülakatlarda neyi
niz var, ne özelliğiniz var, hangi eserleriniz var, diye soruluyor. 

Muhterem dinleyicilerim, zaman bir hayli ilerlemiş, sözü
:'11Ü şöyle bağlamak istiyorum: Türkiye'de ağır sanayi hamlesi 
başladı. Memleket, sanayileşme, iktisadi kalkınma sahasında 
belli bir noktaya gelmiş vaziyettedir. Bir buçuk asırlık çırpın
ma devresi, artık, bir seviyeyi bulmuştur. Türkiye'de Cumhu
riyet, devreler halinde tezahür etmiştir. Cemiyetin islami ya
pısı bir an için bozulmuş, tekrar kaynaklara dönülmüş yeni
den reislamizasyon başlamıştır. Bugün demokratik düzen içe
risinde Türkiye'de kıyasıya bir mücadele vardır. Sosyalizmi, 
komünizmi benimseyenler teşkilatlanmışlardır, milletlerarası 
organlarla irtibat ha.lindedirler. Onlar Türkiye'yi bu noktaya 
götürmek isterler. Buna mukabil Türkiye'de islami şuurla be
zenmiş bir kadro yetişmektedir, yetişmiştir. Onlar da Türki
ye'yi kendi kaynaklarına döndürerek Türk - İslam sentezine 
bağlanmasını isterler. Böylece ülkemizin kalkınacağına inan
mışlardır. Onlar da mücadeleyi veriyorlar. Bütün bu mücade
leler medeni ölçüler içinde, demokratik çerçevede devam edi
yor. Buradaki en önemli unsur, kadro mes'elesi ve insan mes'e
lesidir. Kendinizi iyi yetiştirir, bilgili kuvvetli olursanız, ideal 
istikamet ve bilgi ile birlikte istediğiniz sahaya yönelirseniz, 
Türkiye'nin sizin istediğiniz yöne meyli artar. Onun için bu 
sahada Türkiye'nin rolünün büyük olacağına bendeniz inanıyo
rum. Dışarıya çıkınca, insan bunu daha iyi görüyor. İslam dün
yası Türkiye'den çok şey bekliyor. Bizim bu hercümerc, karı
şık duTumlarımıza rağmen, Türkiye İslam dünya.sında en büyük 
potansiyele sahip ülkedir. Pakistan ve Mısır'ın yetişmiş ele-
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manı fazla ama, bunlar dağınık vaziyettedir. Kendi elemanım 
ülkesi içinde kullanan · ve yetişmiş . elemanı en _ fazla. ülke bu~ 
gün Türkiye'dir. Pakistan'ın bölünmesi onları çok dağıttı, bü
tün dünyaya serpildiler. Mısır'da da Nasır rejimi Mısır'i· .bfr 
hayli qağıttı. Bu bakımdan o ülkeler, İslam dünyasında potan
siyel olarak çok kuvvetlidirler. Fakat kendi ülkelerinde temer
küz etmiş güç olarak, Türkiye en kuvvetli vaziyettedir. Sanayi 
bakımından da, askeri bakımdan da en kuvvetli durumdadır. 
Onun için Turkiye'nin Orta - Doğu da yer alması, hem de. üst 
seviyede yer alması imkanları :vardır. Bunu bizim istememiz 
lazım. Bunu istemek demek, diğer dünya ile irtibatı koparmak 
manasına gelmez. Zaten istesek de koparamayız. Bugün ekono
mimiz Avrupa ile öyle iç içe girmiştir ki yıllar boyu daha bu
nu devam ettirmek mecburiyetindeyiz. Am,a oraya karşı ·kuv
vetli olmak için Tü.rkiye'nin çevresiyle münasebetlerini kuv
vetlendirmesi lazımdır. Türkiye'nin bugünkü yapısı gayr-ı marı
tıki bir durum arzediyor. Bir ülke çevresiyle iktisadı,., içtimai 
münasebetlere girişmeden yaşayamaz, kıt'alar arası münasebet
lerle ekonomi dönmez. Türkiye bu vaziyettedir. Çevre ülkeler!~ 
irtibatımız kopuk vaziyettedir. Bunu organik hale getirmek la
zımdır. Türkiye bugün hakikaten garip bir durumdadır. Güney
de Suriye ile münasebetlerimiz kopuk, Irak'la do,ğm dürüst ge
lişmiş değil, İran ile şeker renk, S.S.C.B. ile ve Bulgaristan ile 
ideolojik kopukluk var. Vmıanistan'la kavgadayız ve hiç _bir 
komşusu ile organik iktisadi münasebeti. olmayan ülke duru,
mundayız. Bunu mümkünse tabii hale getirmek lazım. Orıun 
için maruzatımı o şekilde toparlıyorum. Türkiye'nin kalkınması 
için geniş imkanları vardır. Bu kalkınma sade Türkiye'yi 'değil, 
bütün İslam dünyasını ilgilendirmektedir. Cidcle'deki bir gun
delik gazetenin muhabiri şöyle söylemişti: «Siz İslanı d.~ııya
sma dirsek çevh·diğiniz müddetçe İslam dünyası . kalkm~,a~, 
ama siz de kalkmamazsmız. Şayet siz el uzatırsanız İslam 
dünyasında yeı-inizi bulu:rsmmz, biz de kalknunz. Çiinki bu 
dünyanın size ihtiyacı var.» Türkiye'nin bunu kabul etmesii la
zımdır. Türkiye'de maalesef Şark düşmanlığı, İslam düşman
lığı fanatizmi ve taassubu ortaya çıktı. Gayr-i şuuri bir taassub
la Şaı·k'ı küçük görme ve aşırı Batı hayranlığı bizi Şark'a küs
türdü, onlara küçük bakmaya alıştırdı. Bugünün iş adamı, mü-
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nevveri hala Doğu'ya, sakat XIX. asır düşüncesiyle bakıyor. 

Halbuki şartlar sür'atle de,ğişiyor. Çevremizde nehirler akıyor, 
biz başımızı döndürüp bir kova su almasını beceremiyoruz. 
Türkiye etrafına bakmadığı için bundan istifade edemiyor. Tür
kiye'nin dünyadaki yerini daha iyi bulabilmesi için çe§itli ba
kımlardan da bu çevre ile bütünleşmesi lazımdır. Bugün Av
rupa, Amerika, Asya birleşiyor. Büyük üniteler içinde Türki
ye de bir çevre içinde kendini kuvvetlendirmeye mecburdur. 
Bütün bunları insanlar ve yeni kadrolar yapacaktır. O kadro
ların da bilgili ve İslam ahlakıyla bezenmiş olarak yetişmesi 
lf-tzımdır. İslam şuuruna varmak ve çok çalışmak gerekmekte
dir. Yüzlerce, binlerce doktora tezi yapmak lazımdır. Arşivle
rimizde 80 milyon vesika bekliyor. Tam tasnif edilmiş değildir. 
O bakımdan Türk gencini, münevverini bekleyen çok büyük iş
ler vardır. İçte biraz kendimize dönebilsek, husumeti didişmeyi 
kavgayı bırakıp da belli bir mefkure etrafında toparlanabilsek, 
Türkiye'nin çok büyük mesafeler katedeceğine dışardakiler 

inanıyorlar. Bir Malezyalı sendikacı (Şimdi Asyalı Sendikalar 
başkanıdır.) bana 15 sene evvel görüştüğümüzde: «Türkiye, bir 
giiıı gelecek, dünyada muazzam bir hamle yapacak, bomba gibi 
patlayacak» diyordu. Yani dışardan bize böyle bakıyorlar. Ken
di iç didişmemizden kurtulup da kendimizi şöyle bir tartma 
imkanı bulamıyoruz. Düşmanlarımız da bize, bunun için nefes 
aldırmamaya çalışıyorlar. Fakat inşaallah bu olacaktır. Bu mer
hale er veya geç katedilecektir. Aklımızı başımıza alırsak, bunu 

kısa zamanda gerçekleştiririz. 

Belki biraz iyimser bir sonuca vardım. Fakat bu iyimser

liğe de ihtiyacımız çoktur. 

Muhterem dinleyenlerim! Sohbetime burada son veriyo
rum. Teşekkür eder, saygılarımı sunarım efendim. 
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Prof. Dr. Oktay ASLANAPA 

Venedik yavaş yavaş kaybolma, sulara batma tehlikesiyle 

karşı karşıya gelince bütün dünyada bir telaş, heyecan kendini 

gösterdi. Bundan başka İtalya'da Ravenna şehri de ayni şekil

de gittikçe çökmektedir. Son 'yıllarda Londra'nın gittikçe de

nize çökmesiyle zamanla sulara gömüleceği tehlikesi haber ve

rildi. Hatta bütün güney - doğu İngiltere'nin yüz yılda 33 san

tim çöktüğü tesbit edildi. İngilizler için bu dünyanın batması 

gibi birşeydi. Bunun yanında bizim birbiri arkasından kaybe

dilmeye başlayan tarihi şehirlerimiz, inanılması güç bir ilgisiz

likle kendi haline terkedilmiş gibidir. Başta İstanbul olmak 

üzere, Edirne, Bursa, Konya, Kayseri, Niğde, Sivas, Erzurum, 

Tokat, Diyarbakır, Mardirı ve daha birçok diğer şehirlerimizin, 

ayrı ayrı kendi mes'eleleri yanında, hepsinde değişmeyen müş

terek nokta, bunların, henüz kısmen ayakta durmasma rağmen, 

günden güne varlıkları tehlikeye düşen külliyeleri, camileri, 

medreseleri, türbeleri, tekkeleri, han, hamam gibi abideleri, 

eski evleriyle, kendine has şehir tablolarıdır. 

Buralarda gösterişli büyük abidelerin korunması belki dü

şünülmüştür. Fakat yalnız büyük abideleri bir dereceye kadar 

dikkate alıp, çevresindekileri gözden çıkarmak değil, bütün ka-
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rakteristik şehir profilinin, çehresinin kurtarılması en önemli problemdir. Mesela, bir abide eskiden külliye olarak düşünülmüştür amma, sonradan külliyelerin esası bozularak yavaş yavaş camiden gayrı binalar ortadan kaldırılmaya başlanmıştır. Almanya'da eski bina cephelerinin arkasında büyük mağazalar ilk yapıldığı zaman alay konusu olmuştu. Fakat Polonyalılar, Varşova~nın son savaşlarda yıkılan bölümlerinin, Canaletto'nun tabloları, eski fotoğraflar, planlar ve desenlere göre rekonstruksiyonlarım başarı ile gerçekleştirince saygı uyandırdılar. Ondan sonra rekonstruksiyon artık alayla karşılanmadı. , 
Bugün eski eserler konusunda, eski konaklar ve evler topluluğunu olduğu gibi korumakı hatta gerekirse başka yerlerden sökülecek eski evleri biraraya getirerek yeni bölgeler yar,~t;wak, gibi pi! anlayış hakim olmuştur. İngilizler Londra' da ve ·cu;ğe~· e·ski 'şehirlerde blm~l büyük başarıyla gerçekleştirmişlerdir. 
Eski şehirlerin ve mahallelerin çevresinde yükselen beton bl:oklaruY,monoton hayatı gittikçe daha sıkıcı ve usandırıcı olmaktadır.· İnsanm içinde yaşadığı çevreyi koruması zarureti gittikçe daha kuvvetle kendini belli ediyor; 
.Şehir planlamo.sında, bu bakımdan belediyelerin ev sahipleri" ve iİ1şaat firmalarının müşterek gayretleri ve işbirliği ile ancak eski şehit merkezlerinin, hiç değilse bugün kaldığı şe-kilde korunması ve yeni bir hayatla canlandırilma.sı sağlanabilir. Pek tabii bunun için ev sahiplerinin beklediği kazanç ve menfaatlerin de, herhangi bir şekilde Iiarşılanması için bir çare veya formül bulunması gerekir. 

• Btıgün'. anıtların ve çevrenin korunması bir tarafa; 'boş ara.zihin . bile 111.imari bakımdan değerlendirilmesi yolunda Manzara Mimarlığı. üıiiversitelerde bir ilim dalı olarak okütulmaktadir. Bunun en kuvvetli olduğu yer de, İngiltere'de Newcastle üıiiversitesi'dit. Başında bulunan Prof. Brian Hackett 1975' nisan· 'ayında manzara planlamasüida. A vrtııpa mükafatı . almış, konusunu dünyaya kabul ettirmiştir. 
Bütün- bu ·açıklamalar şimdiki perişanlık içinde bir lüks ·veya hayal gibi. görünebilir. Fakat daha fazla geç kalmak, bizi düzelmesi, telafisi imkansız durumlara sürükleyebilir. 
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Çünki zamanla yalnız eski şehirlerin ve mahallelerin orta

dan kaybolması ile iş bitmiyor; son yıllarda uzak ve yakın 

tarihimizin hatıraları ve izleri de silinmeye başlıyor. Oğuz 

boylarının Anadolu'da verdikleri yer adları veya daha yakın 

tarihimizden kalan isimler değiştirilip yerine uydurma isimler 

konuluyor. 

II. Sultan Mahmud memleketin başına bela kesilen Yeni

çeri Ocağı'nı ortadan kaldırmak için harekete geçince Topha

ne' den bataryalar çıkarılmıştı. Topçu başı Karacehennem İbra

him Ağa, Et Meydam'nda yeniçeri kışlasını topa tuttu; kapılar 

yıkıldı, kendisi de topuğundan yaralandığı halde savaşa devam

la, o zamana kadar kimsenin izinsiz girmeye cüret edemediği 

kışladan içeri girdi. Amma Sultanahmet'te onun adını taşıyan 

Karacehennem İbrahim Ağa Sokağı, şimdi Kutlu Gün Sokağı? 

olarak değiştirilmiş bulunmaktadır. 

Çanakkale savaşlarında Fransız denizaltısını tam me:rmi 

isabetiyle esir alan Müstecip Onbaşı'nın adı, Tekirdağ'da ~Jar

köy'ün nahiye merkezinde bir köye verilmişti. Bugün Balh 

Köy? olarak değiştirilmiştir. 

Kü.tahya'nın Altıntaş kazası Çal köyünde, <<Zafer tepe» üze

rinde Dumlupınar Meydan Muharebesi'nin aziz hatırası olarak 

1924'de dikilen Cumhuriyet devrinin ilk anıtı, yavaş yavaş or

tadan kaldırılarak yerine birbirini kesen üçgenlerle, üslup an -

layışından mahrum, dağınık ve modern olmak· ·iddiasında yep

yeni bir anıt? yapılmıştır. 

İstanbul Bayazıt Meydanı da, buna benzer sakat bir gö

rüşle bozularak aca.ip girinti çıkmtılar, duvarlar ve merdiven

lerle içinden çıkılmaz bir hale getirilmiştir. Tarihimizi ve mil

li kültüre dayanan san'at geleneklerimizi inkar ettikçe böyle 

aksaklıkların sonu gelmeyecektir. 

İlk olarak en kötü duruma düşmüş olan İstanbul'dari işe 

başlamak gerekir. Bozulduktan yirmi yıl sonra artık Bayazıt. 

Meydanı ele alınmalıdır ve tek çıkar yol eski haline yakın ola-. 

rak, tatlı bir meyille aşağı uzanan bir meydan ortasında, bü-_ 

yük bir havuz, ağaç ve çimli göbeklerle sakin bir birlik yaratı-:~ 

labilmesidir. Bu arada Simkeşhane'nin yarısı yıkılarak taşları 

meydana çıkarılan Teodosius takı da, Hasan Paşa Hanı ile ara-
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SAN'AT ve KÜLTÜR MİRASIMIZA SAYGI 

Kağıthane-Kefeli Kanalı'nın yeri. 

1 - Karadeniz'den çıkan Boğaz üst akıntıları. 

2 - Kanalın geçirileceği tüneller kesimi. 

3 _:_ Kanal'ın açılacağı kağıthane vadisi kesimi. 

4 - Dere ve sel sularını toplayacak toprak kanal ve kanalizasyonlar. 
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da kalan boşluğa kaldırılarak yeniden kurulursa bugünkü çöplük 

halinden ve perişanlıktan kurtarılıp, yol da rahatlığa kavuştu

rulabilir. Bundan sonra Saraçhane parkına bir çeki düzen ve

rilerek, Boğazın da her iki kıyısı adım adım gözden geçirilip, 

İstanbul'un en güzel köşeleri yeni baştan canlandırılıp, çirkin

likler ortadan kaldırılırsa, dünyanın en güzel şehri yeniden bi

raz nefes almaya başlar. 

İstanbul'un en büyük dertlerinden biri olan Haliç için de 

tek çıkar yol tabii imkanların akıllıca de.ğerlendirilmesidir ki, 

bu Karadeniz'den gelen ve boğaz sularıyle adeta büyük bir 

nehir gibi Marmara denizine geçen akıntılar yoluyle, dolan pis

liklerin bir kanal açılarak boşaltılıp temizlenmesidir. Bu ko

nuda kıymetli meslekdaşım Fiziki Coğrafya Profesörü Dr. 

İsmail Yalçınlar, araştırmalarıyle pratik çareleri, aydınlatıcı 

tekliflerle en doğru yolu göstermektedir*. Onun makalelerin

deki krokilerden, burada gösterilen biri, açık bir fikir vermek

tedir (Şekil : 1). Ayrıca açılacak kanalın iki yanı, eski Kağıt

hane'nin yerini alacak modern tesislerle canlanırsa, dünya ça

pında bir hizmet sağlanmış olacaktır. 

İstanbul'un diğer semtleri de, Fatih'ten başlayarak birer 

birer ele alınıp, yerine göre trafiğe kapalı sakin bölgeler yara

tılarak, memleketimizin ve dünyanın cenneti, layık olduğu fe

dakarlıklarla benliğine kavuşturulabilir. Bunun yanında Edir

ne'den başlayarak Kars'a ve İzmir'den Van'a, bütün Anadolu 

şehirlerinin, kültür merkezlerinin de birer birer yeniden ihya 

edilmesi ,başta gelen vatan borcumuzdur. 

* İsmail Yalçınlar, «İstanbul Halici'nin Temizlenmesi ve Şehrin 

Gelişmesi Üzerine Notlar», İ.Ü. Coğrafya Enstitüsü Dergisi, 20 - 21, 

s. 25 - 40. 
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. ASABİYYET, MİLLİYETÇİLİK DEMEK MİDİR? 

Ali YARDIM 

- Geçen sayıdan devam -

II) İBN HALDUN VE ASABİYYET 

Bu mes'elenin ikinci defa İbn Haldun tarafından ele alın
mış olduğunu söylemiştik. Mukaddime isimli eserinde sık sık 
«asabi)ryet» deyimini kullanan İbn Haldun, bu tabiri, hadis-i 
şeriflerde geçen manası dışındaki, bütün incelikleri ifade ede
cek şekilde değerlendirir 15

• 

Ona göre : Milli birlik şuurunu canlı tutan ve devlet kurup 
onu idare eden güç kaynağı, asabiyyet hissidir ... Asabiyyet fik
rinin bulunmadığı yerde ne mi 11 e t vardır, ne de de v 1 e t ... 
Dinleri ve mezhepleri yaymak için de asabiyyet şarttır ... AJ
lah'ın emirleri asabiyyet duygusu ile yerine getirilir. Çünki asa
biyyetsiz şeriatleri korumak mümkün değildir ... 

İbn Haldun, asabiyyet duygusunun bozulmuş hali üzerinde 
de durarak şöyle der: <<Asabiyyet'in yasaklanmasının sebebi, 

15 Bkz. Mukaddime, s. 29 ~ 174, Kahire 1322; Tercüme : Zakir 
Kadiri Ugan, Mukaddime, c. I, s. 87 - 559, İst. 1954. 
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onun kötü ve yanlış işlerde kullanılmasına engel olmaktır. Ca

hiliyet çağında asabiyyet bu yolda kötü maksatlar için kullanı
lıyordu. Maksat, asabiyyet ile öğünmeye engel olmak, onu kim
senin zararına kullandırmamaktır.» 16 

Kısaca söylemek gerekirse İbn Haldun, asabiyyet hissinin 
millet ve devlet hayatında oynadığı müsbet tesirler üzerinde 
durmuş, bu duygunun kötüye kullanıldığı zamanki menfi teza

hürleri ile daha fazla meşgul olmamış ve sadece yukarıya al
dı,ğımız ifadeyi kaydetmiştir 17• 

Bünyede yaratılıştan var olan bütün his ve kuvvetlerin 
insan hayatında bir yeri olmalıdır. Bu duygulardan bir ta
nesi yok edilirse, o insanın davranışlarında bir noksanlık gö
rülür. Bütün mes1ele, var olanı yok etmeye çalışmak değil, her 

duyguyu yerinde kullanmasını bilmektir. 

Kin, nefret, öfke, yalan, aldatma, hile ve daha bunlara ben~ 
zer sayısız duygular, günlük hayatımızda hiç de hoş karşılama
dığımız, yüzü soğuk nesnelerdir. Ne yapalım ki insan, bu his
lere de sahiptir. Bu hisler· insana boşuna verilmemiştir. Aksini 

iddia etmek, Yaradan'a kafa tutma olur. İşte bu duygular, in
san bünyesinde birer t a b an c a gibidir; ruhsatsız kullanıla

mayacağı gibi, açıktan açığa da taşınmaz; bünyenin derinlikle
rinde saklanır. Rastgele kullanılması için değil, nefsini müda
faa ve hayatını sürdürme yolunda bir emniyet silahı olarak 
verilmiştir: «Harp, hiledir; aldatma san'atıdır» diye yol gös

terilmiş; <<Ancak Allah için öfkelenip n e f re t eden kimse 
imanını kemale erdirmiştir>> buyurulmuş; aile münasebetlerin-

16 Mukaddime, s. 169; Tercüme: c. I, s. 543. 

17 İbn Haldun'un. «Asabiyyet nazariyesi»n.i inceleyen. kalemler 

eksik değildir. Mesela Ahmed Ateş, İslam Ansiklopedisi'ne yazdığı 

«Asabiyet» maddesi münasebetiyle, İbn Haldun'un asabiyyetle ilgili 

görüşlerini hülasa eder. Yeri gelmişken ifade etmek isteriz ki, burada, 

asabiyyet hakkında hadislere dayalı olarak verilen ilk bilgiler son 

derece muğlak olduğu gibi, kaynaklar da, gerek yazarının, gerekse 

ansiklopedinin taşıması gereken ciddiyet ve ağır başlılıkla mütenasip 

değildir. Üçüneü el kaynaklarla mes'eleye bakılmış ve haliyle, tahrif 
derecesinde hatalara düşülmüştür. 

Öte yandan Süleyman Uludağ da, «Tasavvufun Mahiyeti, Şifaüs
sail, ·ibn Haldum isimli eserinde, İbn Haldun'un asabiyyet nazariyesini 

inceler. Bkz. a.g.e., s. 23 - 24, 26 - 27, İst. 1977, Dergah yayınları. 
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de ve iki kişinin arasını bulup barıştırmada «yalan» a baş 
vurulabileceği belirtilmiş, M o s k o f 'a karşı k in beslemek 
bir iman borcu sayılmıştır. 

Bu durumde, h i 1 e yapmasını başaramayan veya a 1 d at -
m a hissi yok edilen bir kimse harpte mağlup olur ... Allah için 
n e f r e t etmesini bilmeyen kimse manevi değerlerini koru
yamaz ... Gerektiğinde lafı kıvırmasını beceremeyen bir kimse 
aile içindeki ahengi devam. ettiremez ... Moskof kini sönmüş bir 
millet, Moskof'un maskarası olur! ... 

İşte vatan, millet, memleket, soy - sop, akraba sevgisinin 
yerinde kullanılmamış tezahürü olan « a s a b i y y e t » de, ruh
satlı taşınması gereken silahlardan birisidir. Bütün mes'ele 
eğitim 'de düğümlenmektedir: Neyin, nerede, kime karşı ve 
nasıl kullanılacağı iyi öğretilmelidir. Dinin ana hedefi de bu
dur. İs 1 a m, baştan sona in s an eğitimidir; davranış ölçü
südür; üslubudur; ahengidir. 

III) MEŞRUTİYET İKTİDARINDA ASABİYYET 

Asabiyyet mes'elesi, üçüncü defa olarak bizim tarihimizin 
Meşrutiyet döneminde sahnelenir. Bu defa sahneye çıkışı ise 
bir başka kıyafetledir. 

İşe yıkmakla başlayan ve yıkmaktan yapmaya hiç vakit 
bulamayan Meşrutiyet ricali, kendi zaaflarını kamufle edebil
mek için, dikkat çekici fikirlerin siperine saklanmayı denemiş
ler ve bunu da başarmışlardır. 1908'de Sultan II. Abdülhamid 
Han'ı tahttan indirip Devlet'in idaresini fiilen ellerine alan İtti
hatçılar, bir mirasyedi psikolojisi ile, altı asırlık İmparatorluğu 
on senede hovardaca harcayıp bitirdiler: 191l'de Trablusgarb'ı, 
yani Afrika kıt'asını İtalyanlara bırakan hürriyet kahraman
ları, 1912'den itibaren de Balkan Türklüğü'nü elden çıkardılar. 
1914 - 1918 arasında da geri kalan bütün topraklarımızı basiret
sizce harcayıp, bunların da suçunu, kukla haline getirdikleri 
Padişah' a yükledikten sonra, bize sadece kendi zaaflarının sı.:. 
kmtısını bırakarak çekip gittiler. 

Bu döneme ait çok yönlü bir «otopsi raporu»na ihtiyaç 
vardır. Meşrutiyet devri ricalinin ruh ve kafa yapısı ile, perde 
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arkaSıJ. suflörlerini ve perde önü aktörlerini tanımadan, Cum
huriyet devri mes'elelerine doğru teşhis koymak oldukça güçtür; 

Bu milletin İmam Azam ve Ahmed Yesevi eliyle kıvam
landırılmış olan mayasına su karıştırtmama yolunda kalem mü
cadelesi veren Samiha Ayverdi Hanımefendi, o devrin hesabı
nı görürken: <<Başlangıçta liberal ve ittihad-ı anasır'cı olarak 
iktidara gelenler 1911'den sonra kaftan değiştirerek, yeni bir 
ideoloji ile kütlelerin karşısına çıkıverdiler. Öyle ki, Ziya Gö
kalp'in açtığı fikir bayrağı altına sığınan, ilmi ve siyasi etiket
ten mahrum bu zayıf parti, ehliyet ve mukavemett_en de mah
rum olmakla, derhal o tarafa kayarak, birden bire Turancı -
Türkçü kesıildi. Bu ideolojinin içine, solüsyon halinde bir 
L a y i s i z m de girmişti.» demektedir 18• 

İşte durup dururken, tefekkürsüz partinin L a y i s i z m 
karışımı bu yeni ideolojisi ortaya atılınca, bunun tam karşısın
da bir başka ideoloji teşekkül ediverdi: Türkçü grub~ · kar
şı, İ s 1 a m C 1 grup. 

İlk bakışta, tabirlerdeki sun'ilik dikkati çekmektedir. <(Cl>), 
<<CÜ» daha çok bir şeyi «meslek» edinen kimselere verHen bir 
sıfat eki'dir ... O şeyin boyasına boyanan değil, ticaret ve istis
marını yapan kimselerin sıfatı... Komisyoncu gibi bir .şey ... 
«Türküm» diyemiyenlerin, <<Türkiyeliyim» d~melerinden fark~ 
sız!... 

Sanki 12 asırdır <<Türk» yoktu, veya «_İs 1 a m >>a kimse 
sahip çıkmamıştı. 

Özellikle «Türk Yurdu» mecmuası etrafında kadrolaşan 
<<Türkçü» gruba karşı,· «Sırat-ı Müstakim» ve <<Sebilürreşad>>. 
mecmuaları da «İslamcı» grubu bir araya getirmişti. Bu mü'." 
nasebetle, her üç mecmuanın Meşrutiyet dönemi kolleksiyonla
rını tarama imkanı bulduk. Mehmetçiğin cephedeki silah sesi
ni bastıracak ölçüde\ bir kalem mücadelesi ... Hem de kıyasıya ... 
Tam bir polemik!. .. 

· 18 Samiha Ayverdi, Türk Tarihinde Osmanlı Asırları, . c. III, 
s. 123, İst. 1976 (Damla Yayınevi). 
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Burada; dil, edebiyat ve ilmi sahalardaki Türkçülük (Tür
kiyat) çalışmalarından bahsetmediğimizi söylemeye her halde 
lüzum yoktur. Fikri ve kültürel sahalarda yapılan verimli ça
lışmaların tarihi bir hayli eskidir 19• Biz, mes'elenin <<politik,> 
bir sistem olarak sahnelenişinden bahsediyoruz. 

İşte bu dönemde, böylesine bir <<Kalem Harbi»nin psiko
lojisi içerisinde yazılmış bir makale vardır : Birinci Cihan Har
bi'nin ilanına tekaddüm eden günlerde Sebilürreşad Mecmua
sı'nda Ahmed Naim imzası ile «Islamda Dava-yı Kavmiyet» baş
lığı altında uzunca bir yazı neşredilmiştir 20• Bu makale, ayni 
sene (5.000 adet) kitap halinde de basılmıştır 21• Aradan 49 sene 
geçtikten sonra ,«İslam Irkçılığı Menetmiştir» adı ile yeni harf
lerle de yayınlanmıştır 22• 

AHMED NAİM BEY VE ASABİYYET 

Rahmetli Ahmed Naim Bey'in adı geçen eserini okurken, 
- eseri ile şahsiyeti arasında bir münasebet kurabilmek için -
hayatım da inceleme ihtiyacını duyduk. Gerçi eskiler: «Ayine
si iş'dir kişinin, lafa bakılmaz» demişlerse de, onun <<İŞ ayna
sı» nda karşımıza çıkan bazı tozlanmalar, bizi «laf» a bakmaya 
sevketti. 

Ahmed Naim Bey'in hayat hikayesi hakkında - gördüğü
müz kadarıyla - en geniş bilgi, Osman Nuri Ergin tarafından 
verilmiştir. 23 Öte yandan Yahya Kemal; «Siyasi ve Edebi Port
reler>> isimli eserinde müstakil bir başlık altında, onunla ilgili 

! l [ 

19 Aydın Taneri, Türk Devlet Geleneği (Dün ve Bugün), s. 29-31, 
Ankara 1975, DTCF Yayınlarından. Yazar burada, Türkçülük ve Tür
kiyat ~alışmalarının gelişmesi hakkında geniş tarihi bilgi verir. 

20 Sebilürreşad, c. XII, sayı: 293, s. 114 - 129, 27 Cemadiyelula 
1332 Perşenbe (1914). · 

21 Ahmed Naim, İslamda Dava-yı Kavmiyet, İst. 1332, 55 sayfa, 
Tevsi-i Tıbaat matbaası Sebilürreşad Kütüphanesi neşriyatı, Nu: 18, 

22 Abdullah Işıklar tarafından, İstanbul 1963. · 
23 Ahmed Naim, İslam Ahlakının Esasları, İst. 1963. Eserin yeni 

harflerle neşri dolayısıyla Osman Nuri Ergin'in kaleme aldığı . <<Baban
zade Ahmed Naim: Şahsiyeti ve Eserleri» başlığı altındaki 12 say
falık· yazı. 
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8 sayfalık hatıra nakleder 24• Meydan Larousse ansiklopedik bil
gi verdiği gibi 25, rahmetli Hocam Mahir İz Bey de, «Yılların 

İzi» nde çeşitli münasebetlerle Ahmed Naim Bey'e yer verir 2-0_ 

Irak'ta Süleymaniye'nin Baban hanedanından Mustafa Zih
ni Paşa'nın oğlu olan Ahmed N aiın Bey, 1872 senesinde Bağ
dad'ta doğmuştur. 

Lise tahsilini, Galatasaray'da, yüksek tahsilini ise Mülkiye 
Mektebi'nde (Siyasal Bilgiler Fakültesi) bitirmiştir. Hariciye 
ve Maarif Nezaretleri'nde çalışmıştır. Felsefe, Psikoloji, Ah
lak, Mantık, Metafizik derslerini okutmuş ve Arapça mütercim
liği yapmıştır. Bir hayli idari görevlerde de bulunmuştur. Gü
nün modasına ayak uydurup, Abdülhamid idaresine karşı olan
lar safında yer almıştır ... Mahir İz Bey, onun, milli mes'ele
ler karşısındaki «lakaydiliği» nin perdesini aralarken şöyle der: 
<<Ahmed Naim Bey'in, Galatasaray Lisesi'nde, Fransızca tedri
sat yapan bir mektepte okumuş olması da bunun sebeplerinden 
birisi olabilir.>> 27 

Başladığı <<Tecrid-i Sarih Tercümesi» nin tamamlanmasın
da halefi olan Kamil Miras da, onun benimsediği m e z h e p 
hakkında bilgi vererek : <<Merhum Ş a fi i idi. İzahlarında ta
biidir ki, Şafii usul ve nazariyatını fazla iltizam ediyordu ... }> 

demektedir 28• 

14 Ağustos 1934 senesi pazartesi günü İstanbul'da vefat et

miştir. 

* 
Ahmed Naim Bey'in hayatını titizlikle inceledik. Ancak, 

24 Yahya Kemal, Siyasi ve Edebi Portreler, s. 51 - 58, İst. 1968. 
İstanbul Fetih Cemiyeti ve Yahya Kemal Enstitüsü neşriyatından. 

25 Meydan Larousse, c. II, s. 28. 
26 - 27 Mahir İz, Yılların İzi, s. 86 - 87 ve diğer yerler, İst. 1975, İrfan 
Yayınevi. 

28 Kamil Miras, Tecrid-i Sarih Tercümesi, c. III, s. 544. Not: 
Milli şairimiz Yahya Kemfil'in onun hakkında kullandığı: « ... bu 
çok sün n i ve hane fi müderrisimiz ... » ifadesini düzeltmemiz 
gerekecektir. Bu konuda, Kamil Miras'ı vesika olarak kullanmak da
ha uygun olacaktır kanaatindeyiz. Nitekim Yahya Kemal, bu ifadeyi 
değişik bir üslup içersinde kullanmıştır. Bkz. Siyasi ve Edebi Port
reler, s. 51. .. 
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onun «Hadis İlmi>> üzerinde tahsilde bulunduğuna dair hiç bir 
kayda rastlayamadık. Zira, ne Fransızca tedrisat yapan Gala
tasaray Lisesi'nde, ne de Mülkiye Mektebi'nde <<Hadis» dersi 
vardır. Ne var ki, onun eserleri - aşağı yukarı - hep <<Hadis» 
üzerinedir, yahut hadislere dayalıdır. Bu, mes,leği ve ihtisası 
ile tatmin olamayış psikolojisinin bir tezahürü müdür, nedir? 
Bilmiyoruz. 

Bizim nesil onu, özellikle «Tecrid-i Sarih Tercümesi» 29 ve 
«İslamda Dava-yı Kavmiyet» isimli eserleriyle tanır; Osman 
Nuri Ergin «ulum-i şer'iyyede ve hadis'de büyük alim» 30; «Ah
med Naim'in, hadis metodolojisi ve hadis ıstılahlarını gösteren 
bu eserinin dilimizde birinciliği sonuna kadar muhafaza ede
ceğine kaniim>> 31 gibi ifadelerle, tarihin şaşmaz arşivine mal 
edilmeye çalışılmıştır. Biz, onun büyük alim olmasından, Tec
rid-i Sarih Tercümesinin de, birinciliği muhafaza etmesinden 
ancak iftihar duyarız. Eser gerçekten güzel ve mükemmeldir. 

Ancak, kendisinin de bir « T e ' l i f e s e r » olarak takdim 
ettiği 32 Hadis Usulü'ne dair olan << T ecri d - i Sarih Mu -
k addi m esi» (eski harflerle 482 shf.) maalesef, te'lif değil 
<<Tercüme» bir eserdir. Adı geçen mukaddime, Suyu ti 
(ö: 911/1505)'nin « T e d ri b' ü r - R av i fi Şerh - i Tak -
r i b ' in - Ne ve v i » adlı kitabının tam bir tercümesidir. Bu 
durumda, yukardaki medih sıfatları Suyuti'ye ait olmalıdır. 

Tercüme'nin, i 1 im değil, başlı başına bir san' at olu
şunu bir tarafa bırakarak, tercüme'nin bir e m a n e t olduğunu 
dikkate almasak bile, hiç değilse müellifin ismini - iki satırla 
da olsa - kaydetmek bir vefa ve ilim borcu idi. 

29 Eserin ilk iki cildi kendi hayatta iken (1926 - 1928) neşredil
miştir. Üçüncü cildi tamamlanmadan vefat etmiştir. Üçüncü cildin müs'."' 
veddelerinin tashihi ile, geri kalan dokuz cildin ikmali Kamil Miras 
tarafından gerçekleştirilmiştir. Her üç ciltte Ahmed Naim Bey'in ter
cüme ettiği hadislerin sayısı 574'dür. Üçüncü cildinin yeni harflerle 
ilk baskısı 1936 senesinde yapılan eser, sonraki yıllarda Diyanet İşleri 
Başkanlığı'nca tamamlana gelmiştir. 
· 30 Yılların izi, s. 84. 

31 Osman Nuri Ergin, a.g.e., s. 10. 
32 Bkz. Tecrid-i Sarih Mukaddimesi, b. 6, 17 - 18, İst. 1928. 
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Osman Nuri Ergin, Ahmed Naim Bey'in yazı hayatı üze
rinde bilgi verirken: <<Ahmed Naim, yazı ve yayın işlerinde 
pek velud olmamıştır. O, durup dururken, çala kalem yazı 
yazmaktan ziya.de, İslam din ve içtimaiyatına yapılan tecavüz
leri red ve bunları müdafaa yollu yazılar yazmağa mecbur kal
mıştır. İslamda Dava-yı Kavmiyet, bu türlü mecburiyetlerle 
yazılan eserlerdendir>> der 33• 

Ahmed Naim Bey'in <<İslamda Dava-yı Kavmiyet>> isimli 
eserini, ilk defa 195Wda okumuştuk. Asabi y yet konusun
daki ilk bilgilerimizi bu eserden edindik ve, bu konuda başka 
bir kaynak karıştırmadığımız için de, oradan edindiğimiz ka
naati bugüne kadar koruduk. Müstakıllen bu mevzu üzerinde 
durunca, diğer kaynaklar yanında, eseri iki defa, baştan sona, 
okuduk. Ne var ki, Arap diline vukufunu takdir etmek bizim 
haddimizi aşan Ahmed Naim Bey'in, nasları değerlendirmede 
ve metinleri tercümede, bir ilim adamı gibi değil, tam bir po
lemikçi gibi .davrandığını - hayretler içinde - müşahede et
tik. Bir insanın «hayal kırıklığı» na uğraması ve arkasından 

gittiği kimselerin zaaflarına muttali olarak sarsılması, ne 
acıdır. 

* 
Mesela, eserinin 40. sayfasında, İslam Irkçılığı Menetmiştir 

sloganına yegane mesned edilen <<Leyse minna men de'a ila 'asa
biyye ... » hadisini tercüme ederken: « ... asabiyyet davasına kal
kışan ve asabiyyet davası üzere ölen» şeklinde ~ercüme et
miştir. Halbuki, Ahmed Naim Bey gibi Arapça'nın bütün in
celiklerine vakıf birisi değil, vasat seviyede Arapça bilgisi olan 
bir kimse bilir ki,_ «De' a >> fiili, « i 1 a >> harf-i cerri (prepo
sition) ile kullanıldığı zaman, o fiil, «iddia etmek ve davasına 
kalkışmak>> manasına değil, diğer lugatler yanında KamusJun 
da ifade ettiği gibi, <<bir kimseyi bir nesneye sevketmek» anla
mında kullanılmış olur. Yani, eyleme sürüklemek üzere pro
pağanda yapmak demektir. - Nitekim Fatımiler'de, İsmailiye 
Mezhebi'nin propağandası ile görevlendirilmiş kadroya bir ün-

33 Ergin, a..g.e., s. 4. 
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van olarak verilen « Da i ve D a i d d ü a t » (Propağandacı ve 
Başpropağa~dacı) tabirleri, ayni kökten gelmektedir 34• 

Yine Kamus, asabiyyet manasına gelen taassup kelimesinin 
karşılığını, asabiyyet icra etmek şeklinde ifade eder. Demek ki 
kelimenin esası, iddiasında bulunmak değil, aktif olarak bir 
işi icra edip yapmaktır. 

Tercüme bir emanettir derken, tercümede gösterilmesi ge~ 
reken bu titizliğe işaret etmek istemiştik. Maalesef bugün Tür
kiyemiz'de~ yukardaki hadisin metni değil, Ahmed Naim Bey'in 
tercümesi yürürlüktedir. Bu hatalı tercüme bir daha tercüme 
edilerek, ortaya, <<İslam Irkçılığı Menetmiştir» hükmü çıkmış
tır. Birisi de kalkar bu ikinciyi tercüme etmeye girişirse, artık 
n~ ortaya çıkar, bilemeyiz. 

* Eserde dikkatimizi çeken noktalardan birisi de şu olmuş-
tur: Asabiyyet mes'elesi ile uzaktan yakından ilgisi olan veya 
olmayan ayet ve hadisler sıralanıp, ortaya konmak istenen id
diaya delil yapılmaya çalışıldığı halde, bu mes'elenin mi h -
v e r i n i teşkil eden h a d i s e yer verilmemiştir. İsrar la ese
rin satırları arasında aramamıza rağmen, o hadis'e, ne sebeple 
ise, yer verilmediğini gördük. 

Sözünü ettiğimiz hadis, yukarda 4 numara ile sunduğumuz 
Vasile b. el-Aska' rivayetidir: 

- «Ya Resu.lallah! Bir kimsenin kavmini sevmesi asabiy
yet'ten sayılır mı?>> sorusuna Peygamber Efendimiz'in: 

- «Hayır! .. » diye cevap verdiği, ve: <<Ancak, kişinin 
zulüm ve haksızlık halinde olan kavmine yardım etmesi asa~ 
b i y yet 'tir» buyurduğu hadis! ... 

Mes'elenin merkezini teşkil eden bu hadisi, Ahmed Naim 
Bey'in görmemiş olması düşünülemez; zira, bahsi geçen son 
cümlesini, ravi ve kaynak ismi vermeden *, bir araya sıkıştır-

34 Bu hususda geniş bilgi edinmek için bkz. İslamda Eğitim -
Öğretim Tarihi, s. 401 vd., İst. 1976, Damla Yayınevi. 

* Zira Ahmed Naim Bey, eserinde, isbat etmeye çalıştığı iddia
sına uygun düşen hadislerin ravi ve kaynağını «vurgulayarak» belir
tir. Mesela «Hadis-i şerifin ravisi Ebu Hüreyredir; muharrici Müs
lim'dir» der; sadece bu kısımda fazla oyalanmaz. 
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mayı ihmal etmemiştir: «Bakınız, asabiyyeti Resulullah Efen

dimiz (s.a.) bizzat : Mezmüm olan asabiyyet, kavmine zulüm 

üzerine yardım etmekliğindir, diye tarif buyurdukları gibi. .. 35 

şeklinde kaydetmiş ve hiç bir fikir beyan etmeden geçiştir

miştir. 

İnsan ister istemez, İbn Haldun ile Ahmed Naim Bey'in 

mes'eleye bakışlarını karşılaştırmaya zorlanıyor: Ibn Haldun, 

o «mezmum olmayan» yani kötülenip yerilmeyen asabiyyet 

duygusunun faydalı yönlerine 145 sayfa ayırıp (tercümede 472 

sayfa), mezmum olan kısmım bir kaç satırlık bir paragrafla 

ifade eder; Ahmed Naim Bey ise, fam aksine mes'eleye menfi 

yönden bakarak, bu deyimin <<Özel» manasını, bütünü mahkum 

etmede kullanır. Bütünün yüzde birine 55 sayfa ayırır, yüzde 

doksandokuz'a da iki satır. 

Bir başka yerde de şöyle der: Diğer bir hadis-i şerifte de : 

Her kim kavmine, hakkın gayrı üzere taraftarlık ederse **, 
çukura düşmüş deve gibidir, kuyruğundan tutulup çekilir» bu

yurulmuştur 36• Halbuki bu söz, Peygamber Efendimiz'e ait de

ğil, ashabdan Abdullah b. Mes'ud (ö: 32/652) Hz. lerine ait
tir 37• Bilindiği gibi ashaba ait sözlere, Hadis usulünde <<Mev

kuf Hadis>> denir. 

* 
Biz, Ahmed Naim Bey'in İslamda Dava-yı Kavmiyet isimli 

eserine t e n ki d yazmayı hedef edinmediğimiz için, eserde 

tesbit ettiğimiz bir çok noktalara işaret etmek istemiyoruz. 

Maksadımız, bu mes' elenin üçüncü defa. olarak M e ş r u t i y e t 

devrinde ortaya atıldığına ve bunun şampiyonluğunu da Ah

med Naim Bey'in yaptığına temas edip geçmekti. 

Ahmed Naim Bey, eserini şu ifadelerle bağlar: «Akvam-ı 

islamiyenin kaffesini severiz. Fakat Ara b kavmini, sabıka-i 

35 İslamda Dava-yı Kavmiyet, s. 46. 
** Metin, «Men nasara kavmehu ... » diye başlar. «Nusret» kelime

sinin «yardım etmek» demek olduğunu biliyoruz; fakat «taraftarlık 

etmek» manasına hangi lehçede kullanıldığını tesbit edemedik. 

36 A.g.e., s. 46 - 47. Bunun da ravi ve kaynağını belirtmez. 

37 Bkz. EhCı Davud, Sünen, K. Edeb, Nu: 5117, c. IV, s. 450. 
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islamiyeleri, Hz. Peygambere (s.a.) karabetleri, lisanları lisan-ı 
Kur'an olması, nimet-i isla.mı neşrederek bütün müslimine ve
linimetlik etmeleri dolayısıyla hepsinden, hatta kendi kavmi
mizden ziyade severiz» (s. 51) der ve Arapların faziletine dair 
on tane hadis sıralayarak bitirir. 

* Türk kelimesinin telaffuzuna bile allerjisi olan Darulfü-
nun Felsefe Müderrisi Ahmed Naim Bey, Üniversiteye, öğretim 
üyesi olarak, 1915'te Yahya Kemal'le beraber intisab ederler. 
Ne var ki, millet sevgisini kara sevda haline getirmiş olan 
Yahya Kemal ile bir türlü anlaşamazlar ve birbirleriyle uzun 
zaman dargın yaşayacak kadar kırıcı münakaşalar yaparlar. 
Ancak Ahmed Naim Bey, vefat etmeden bir ay önce Yahya 
Kemal ile buluşmaları sırasında şöyle der: 

«Seninle o kadar sene evvel, Darulfünun'da bir münaka
şada bulunmuştum. O münakaşa sonra benim zihnimi sene
lerce meşgul etti. Son senelerde ise ben, İstanbul'un bir çok 
semtlerinde gezmeği ve oralarda, tıpkı senin usulünde, eski mi
mari eserlerinin tarihini araştırmağı itiyad edindim. Bu hoş 
merak beni sardıkça sardı. Senin bir zaman <<Tevhid-i Efkar>> 
da çıkmış yazılarını buldum ve tekrar okudunı, azim bir zevk 
aldım.. Sana bu yüzden ne kadar haksızlık ettiğime, o yazıların 
bir şair fantezisi olmayıp hakikaten manevi birer ufuk oldukla
rına kail oldum. İşte bundan sonra, bu yüzden seni o vakit 
gücendirdiğime yandım ve bir daha görürsem isti'fa-yı kusur 
etmeği nezr ettim. İşte azizim söyleyeceğim bu idi.» 38 

Bugün aramızda olsaydı, adı geçen eserine bir reddiye ya
zıp redd-i miras eder miydi, etmez miydi? Bilemeyiz. 

- Devamı gelecek sayımızda -

38 Yahya Kemal, Siyasi ve Edebi Portreler, s. 57; Ergin, a.g.e., s. 7. 
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· - Ken'an'a -

Gelmişti ecel... İşte melekler, yüce ruhlar 
Bir ruhla son ufka beraber uçacaklar! 

Düşsün diye dünya elinin vurduğu renkler 
Çırpındı kanadlar gibi tenle beraber ... 
Gözler mi görür, kalb mi n·ıı:•nn,nlı' sur! 

«<Yasin:»de huzur, «Mülk»de temaşa ile mesrur ... 
«Feth»in sesi gönlünde fütuhat ile çınlar; 
Elden ele, dilden dile Misak'ı hatırlar. 

Ruh istemez artık teni mamur ve mücessem; 
Uçmakta semalarda melekler He hemdem ... 
Bir kaafile ervah ile co,ırl".::ıır,::ıı nırıııı::ı.11'1,:ı.11' 

Memnun, mütebessim, yücelerden el ederler. 
Pir aşkına yıllarca nefeslerle demiş «Hu», 
Allah ile mevcud olup Allah'a gidiş bu ..• 

Binlerce nefesten ise zincirleri ruhun 
Son halkayı Rabbim, açıver, can kuşu uçsun!... 

Ardında kalanlar idi mahzun ve mükedder, 
Yar semtine, yarana, visal emrini bekler. 
Lahôt ilinin babına: Allah! diye el vur, 
Bilmez misin ey dil, ne ki var cümlesi yoktur! 

Senden sana memdud kaderin çizgisi Rabbim, 
Kurtar kulu, birı can ise ten vergisi, Rabbim! 

17 - 28 Mart 1976, İstanbul 

Mustafa Tahralı 
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II 

Cinuçen TANRIKORUR 

Geçen sayıda, musıkimizi mümkün olduğu kadar iyi öğre
nip birbirlerine öğretmeğe çalışan Batılıların, bu sahada son 
on yıl içinde yaptıkları açıklamalı plakları tanıtma gayesini 
güden dizimizin ilk yazısı yayınlanmıştı : UNESCO tarafından 
DOGU MÜSIKİSİNDEN SEÇMELER (A Musical Anthology 
of the Orient) adı altında İngilizce, Fransızca, Almanca açık
lamalı olarak yayınlanan plak dizisinin, Mevlevi musıkimizi 
tanıtan TURKEY I adlı 19 no.lu plağının muhtevasını küçük notlarımızla birlikte aktarmağa çalışmıştık. DOGU MÜSIKİ
SİNDEN SEÇMELER dizisinin TURKEY II adlı 20 no.lu pla
ğından da bu yazımızda bahsedeceğiz. 

Plağın ön kapağına ait fotoğrafta (Resim 2 a), 19 no.lu 
plaktaki ile aynı olan ana ve alt başlığın altında T'URKEY II 
yazısı yer alıyor 1• Kapak resmi olarak da - bu defa - Sultan I. Ahmed'in Albümünden Bağdad H. 408 tarihli ve yine renkli 
bir «Neyzen>> minyatürü kullanılmış. Resim 2 b'de görülen arka kapakta ise bunun, Klasik ve Dini Eserıer'e tahsis edilen 

1 Geçen sayıdaki yazı içinde neşrolunan Resim 1 a da (s. 39) TURKEY I yazısı gri üzerine beyaz renkte yazılmış olduğu için klişeye intikaal edememiştir. Özür dileriz. 
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Resim 2 a. 

20 no.lu ikinci Türk Musıkisi plağı olduğu belirtiliyor. Musıki 

parçalarının kayıt ve izahları yine müzikolog BERNARD 

MAUGUIN tarafından yazılmış olan bu plağın sonuna da - bir 

öncekinde olduğu gibi - üç dildeki şerhlerden sonra, taksim

leri kaydedilmiş müsıki aletlerimizi gösteren on büyük fotoğ

raf eklenmiş. 
Hazırlayıcısının 19.8.1969 tarihli ithafı ile gönderilmiş olan 

bu plak da yine musıkimiz üzerine kısa bir tarihi giriş bölümü 

ile başlıyor. Bu kısmı, bir yabancı müzikoloğun musıkimizin 

mahiyeti üzerindeki görüşü olarak taşıdığı ehemmiyet bakı

mından, aynen aktarıyorum: 

Asya ve Avrupa medeııiyetleı·inin karşılaştığı nokta olan 
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Resim 2 b. 

Önasya, üzerinde yaşamış olan kavimlerin sayısız izleriyle dolu
dur. İsa'dan iki bin yıl önce ilk imparatorluğu kuran Hitit'Ieri 
Frigyahlar, Lidyahlar, Persler, Enneniler ve Romalılar takılı 
etti. Bütün ön Orta-Çağ boyunca da Anadolu yarımadasına Bi
zans hakim oldu. Üç hin yıl soma (Miladın XI. yy. ında) Sel
çuklu Türkleri Önasya'ya girip hakimiyet kmdular. XIII. yy. ın 
Moğol istilasından sonra da, Kayı boyunun başbuğu Osman 
Bey, XX. yy. ın başında yerini Türkiye Cumhuriyeti'ne bıraka-. 
cak olan Osmanlı İmparatorluğu'nun temelini atıyordu. 

Tarih boyunca muhtelif kültiir cereyanlarının şekillendirdi
ği Türk Mftsıkisi, nihayet İslami çerçeve içine yerleşmiş, bu di
nin tevhide olan meyli dolayısıyle de hemen daima Aı·ap ve 
Acem musıkılerinin bir kolu hüviyetinde düşfüıiilmüştür. Aslın-
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da Araplar, Acemler ve Türkler, Farabi ve Safiyyüddin gibi 

müellifler vasıtasıyla aynı nazari kaynaklaı·dan beslenmişler,, ay
nı musıki aletlerini kullanmışlar ve nihayet İslamım ahlaki ve ic

timai telakkileri dolayısıyle ayni dünya görüşünü benimsemi;

lerse de, Türklerin beraberlerinde getirdiği asli unsurlar onların 

musıki.sine tamamiyle kendileı·ine mahsus bir çehre kazandır

mıştır. Türk San'at Musıkisinin tarihi, Türk İmparatorluğunun 

birbiri ardından kurulan devlet merkezleri ile yakından alakalı

dır. XIII. yy. da Selçuklu idaresindeki Konya - bilhassa dini -

felsefi tedrisinde musıkiye geniş yer veren Mevlana sayesinde _ 

mühim bir kültür merkezi haline gelmişti. Selçuklulardan sonra 

XIV. yy. da Bursa, XV. yy. dan itibaren de İstanbul, XVII -

XVIII. yy. larda zirveye ulaşacak olan bir musıkinin en üstün 

san'atkarları toplayan merkezleri oldular. Itri ve Osman Dede gi

bi çok büyük iki isimle şereflenen XVII. ve XVIII. yy. lar aynı 

zamanda, Avrupa'nın o zamanki mu.sıkı merkezi Viyana'ya ka

dar gelen Türklerin Mehter'leri ile Batı musıkisi üzerinde de in

karı gayrıkabil bir tesiri icra ettikleri çağlardır. Kemal Ata

,türk'ün 1924'te giriştiği reformlardan sonra Türk san'atı, Ba

'tı'nın bir müddettenberi saçtığı büyünün te'sirlerine diğer Or

ta-Doğu ülkelerinden daha fazla maruz kaldı. Mamafih canlılı

ğını muhafaza eden an'anevi musıki, genç musıkicilerin yeniden 

dikkatini çeker gibi görünüyor 2• 

Bu kısa tarihi girişten sonra, plaktaki açıklamalar İrticali 
Musıki-Besteli Musıki, Makamlar, Sazlar-Sesler ve Makamların 

Nota ile Gösterili§i bahisleri ile devam ediyor 3• 

2 «Depuis les reformes entreprises par Kemal Atatürk en 1924, 

l'art turc a subi, plus que celui des autres pays du Moyen. Orient, les 
effets de la fascination qu'exerce l'Occident depuis quelques decades. 

Cependant la musique traditionnelle, toujours vivante, semble attirer 
a nouveau l'attention des jeunes musiciens.» ·· 

3 Klasik ve Dini Musıki alt başlığını taşıyan plakta - az sonra 
görüleceği gibi - bir Bektaşi mersiyesiyle Bayati Ayininden bir 

Peşreve de yer verilmiş. Böyle olunca form tasnifini irticali musıki -
besteli musıki şeklinde değil, aşağıda prensibini verdiğimiz şemadaki 
gibi yapmak maksada daha uygun düşerdi. 

I. Dini Musıki Formları 
A. Cami Musıkisi (yalnız sesle) 

1) Usullü: Tevşih, Tesbih, Savt, Salat-ı Ümmiye, Şuğl ve 

İlahiler 
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İrticali Musıki, Besteli Musık'i başlığı altında, gayesi daha 
ziyade makamlarımızın tarif ve teşrihi olan Taksim ve Gazel 
adlı irtical form'4larımızı anlatan müellif, besteli mCı.sıkinin da
ha ziyade Demetrius Kantemir (XVII. yy.) ve Hamparsum'un 
(XVIII. yy.) nota yazıları ile intikal ettiğini söylüyor 5. 

2) Usulsüz: Münacaat, Mevlit, Kur'an, Salat, Ezan, Tek
bir, Kaamet, Hutbe, vs. 

B. Tekke Musıkisi (yalnız ses veya ses ve sazla) 
1) Usullü: Ayin-i Şerif, İlahi ve Nefes'ler 
2) Usulsüz: Miraciye, Na't, Durak ve Mersiye'ler. 

II. Dindışı (Ladini Musıki Formları 

A. Sözlü Musıki 
1) Besteli: Kar, Beste, Semai, Köçekçe, Şarkı, Türkü, 

Fantezi 
2) İrticali: Gazel 

B. Saz Musıkisi 
1) Besteli: Peşrev, Sazsemaisi, Tasviri Eserler, Aranağ~ 

meleri, Oyunhavaları 
2) İrticali: Taksim (Tek veya karşılıklı) 

C. Askerr ve Hamasi Mu.sıkı 
1) Mehter Havaları 
2) Marşlar 

D. Eğlence Musıkisi 

1) Karagöz 
2) Kanto 

Ayrıca, Makamlar'la bunların nota ile gösterilişi bahislerinin bir
arada olması, Sazlar - Sesler bahsinin ise bunlardan sonra gelmesi 
- verilmek istenen malumatın derlitopluluğu bakımından - daha 
iyi olurdu. 

4 Musıkide, icra hususiyetleri ile ilhamın dışındaki kaaidelerı 

tesbit edilmiş muayyen beste şekilleri için bu tabir kullanılır; musı
kimizde peşrev, şarkı, gazel, Batı'da sonat, lied, rondo birer form'dur. 

5 Oysa musıkimizin tarihi boyunca bestelenmiş eserlerin günü
müze intikaalini sağlamış olan pekçok nota yazma sistemi mevcuttur ki 
- esas itibariyle - Alfabe Esaslı Nota Yazıları ve Porte Esaslı Nota 
Yazıları olarak iki ana grupta incelenir. Alfabe Esaslı Nota Yazıları: 
Çağatay'ların Ayalgu adlı nota yazısı ile müslüman olmayan ve Arap 
ııarflerini bilmeyen Hıtay Türkleri'nin kendi alfabelerinden çıkardık
ları (Kaşgarlı Mahmud'a göre «yazı, kayıt» manasındaki) Nöm adlı 
nota yazısı; Arap alfabesinin harflerinden yapılma Ebcet -adlı nota 
yazısı ki bu yazı sırasıyla El-Kindi (IX. yy.), Safiyyüddin AbdiUmü'min 
(1224-1294), Kutbünnayi Osman Dede (1650-1729), Kantemiroğlu 
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Besteli musıki formlarının Kar, Beste, Şarkı gibi sözlü ve
ya Peşrev ve Sazsemaisi gibi sazlı olabileceğini kaydeden mü
ellif, <<Dikkate şayandır ki, diyor, Peşrev 6 formunu Mısırlılar 

' Tunuslular ve Cezayirliler de Türk işgalinden sonra benimse-
yip kullanmağa başlamışlardır.>> 

Makamlar 

Dini veya dindışı, Türk San'at Musıkisi tamamen Makam 
adı verilen modal 7 sistem üzerine kurulmuştur. Her makam 
aşağıda sıraladığımız üç unsuru ihtiva eder : 

(1673 -1727) ve Abdülbaki Nasır Dede (1765 -1821) tarafından deği
şik şekillerde kullanılmıştır; nihayet Ermeni harflerinin nöın'lerle 
karıştırılmasından meydana gelen Hamparsum (1768 - 1839) yazısıdır. 

Porte Esaslı Nota Yazıları ise: Ali Ufki (Alberto Bobowsky)'nin 
(1610 - 1675) sağdan sola çevrilmiş Batı notası ve 1826'dan sonra Mı
zıka-i Hümayun'la giren - Hacı Emin Efendi'nin kullandığı (1815 -
1907) - «Düz Batı Notası» ile «İlaveli Batı Notası» olmak üzere ikiye 
ayrılır. İlaveli Batı Notaları - daha doğrusu - «İlave İşaret Sistem .. 
leri» - herbiri mucitlerinin anladığı şekildeki Türk Musıkisi ses 
sistemini en iyi ifade etme gaayesi ile teklif edilmiş ve tabii müte .. 
nakız olan - Rauf Yekta, Abdülkaadir Töre, Arel-Ezgi, Mustafa 
Nezih Albayrak, Mildan Niyazi Ayomak, Muzaffer Sarısıözen, Kemal 
İlerici ve Gültekin Oransay sistemleridir. Bu son izahat, musıkimizin 
dayandığı perde ve ona bağlı olarak nota yazısı sistemlerinin henüz 
nihai şekilde tesbit edilememiş olduğunun isbatıdır ki resmi tedrisata 
geçilmeden evvel - hatta bomboş olan solfej ve çalgı metotları mev
zu.undan önce - halledilmesi icab eden mühim biı' mes'ele olduğunu 
açığa vurur. 

6 Peşrev (Farsça «Piş-rev» = önden giden) Türk San'at Musıkisi 
Konserinin (Fasl'ın) başında çalınan saz eseri formudur. XIX. yy. 
ortalarına kadar 3 haneli (bölümlü) olarak bestelenir, her hane so
nunda tekrarlanan (makaamı tamamlayıcı) kuyruk bölümlerine mü
lazime denirdi. XIX. yy. ortalarından sonra haneler 4'e çıkarılırken 

eski mülazimeler 2. hane yerine geçmiş, hanelerle mülazimenin -
«teslim» denilen - aynı veya benzer mafsallanmaları da mülazime 
görevini yüklenmişlerdir. 

7 Fransızca «tarz, usul» manasındaki «mode>> ( ok. mod) kelimesi 
yakın çağlarda mu.sıkı terimi haline gelirken «diatonik dizinin, bün
y·esindeki. tabii. yarıın.ton'larm yeri ile tayin olunan tarzı» ınanasını da 
yüklenmiştir. «Modal» sözü işte bu «mode»dan yapılmış sıfat olup 
dfatonik dizinin majör veya n-iinör oluşunu tayiri eden ilk üçlü (mes. 
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1. Porte üzerinde gösterildiği şekilde, bir sekizli (oktav) 
içinde 25 perdeyi havi bir dizi 8• 

sol-si) ve ilk altılı (mes. sol-mi) aralıklarına verilmiş hususi bir 
terimdir. (Musıki alimi Gaazirnihal kelimeyi «modcu» veya «modcul» 
diye Türkçeleştirir.) Bu sebeple, şark müsıkilerindeki «makam» mef
humu ile uzak-yakın alakası olmayan bu sıfatla «makam yapısına 

dayanan müsıkiler» karşılığı «moda! teksesli mftsıkiler» gibi yeni ta
birler uydurulması yanlıştır. (<Makam» ve «Mod» kelimelerinin birbir
lerinin yerine kullanılamayacağını Gaazim.ihal de söylüyor (Mu.sıkı 

Sözlüğü, s. 150). 

8 Arel-Ezgi sisteminin 24 aralıklı (25 perdeli) dizisine, <<mi ko
ma bemolü», <<la koma bemolü», ~:si koma bemolü» ve <<fa küçük mü
cennep diyezi» perdelerinin çıkarılıp yerlerine ilk üçünün «koma 
diyez»lileri ile bir «3 koma diyezli fa» perdesinin ikaamesi sonunda 
aralık sayısı olarak tesadüfen tekaabül eden bu dizi, mılsıkimizde iti
razı gayrıkaabil bir nazari sistemin henüz bulunamamış oluşunun 

hazin bir tablosudur. Mılsıkimiz, bir oktav içinde, ilk ve en büyük 
nazariyatçımız Safiyyüddin Abdülmü'min'e göre 17, bazı müelliflere 
göre 22, Muratname risalesine, Rauf Yekta'ya ve Arel-Ezgi'ye göre 
değişik şekillerde 24, müzikolog Dr. Gültekin Oransay'a göre 30, A. 
Töre-E. Karadeniz'e göre 41 aralıklı, halk mılsıkicilerimiz ve K. İleri
ci'ye göre de 53 komanın sırasında hepsini kullanan bir perde sis
temine (? ! ) dayanmaktadır. Bu sistemlerin hepsini burada incelemek 
bizi esas mevzüumuzun çok uzağına götürür; geçen sayıdaki yazımı
zın 18 no.lu dipnotunda verdiğimiz sözü hatırlayarak sadece bir-iki 
noktaya temas edip geçelim : 
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a. Arel-Ezgi'nin hilafına, nazari sistemini kendisinden evvelki 
nazariyatçılar gibi Rast makaaınına dayayan RAUF YEKTA 
Bey, 24 aralıklı dizisinde Irak ve Segah perdelerimizi tabii 
(arızasız) kabul etmiş (Encyclopedie de la Musique, s. 2987), 
fakat Segah perdesini arızasız yazdığı halde Irak perdesini 
hayali bir Fa perdesine göre Bakıyye diyezli olarak göster
miştir, zira tem.el dizisinde Acemaşiran perdemizi gösteren 
Fa notası yok, Bakıyye diyezli Mi notası vardır. Bu durum
da, Fa..Mi-Re-Do-Si (Kürdi)-La-Sol-Fa notaları ile yazılan 

Acemaşiran m.akaamındaki bir eser Mi Bakıyye diyezi - Re 
Tanini diyezi - Do Tanini diyezi ilh. şeklinde mi yazılacak
tır?. Ayrıca, yine bu monografinin 2986. sayfasında gösterilen 
1, 4, 5, 8 komalık diyez işaretleri ile 1, 3, 4, 5 kom.alık bemol 
işaretleri birbirinin m.ütekaabili değildir: Segalı'ı arızasız ka
bfil edebilmek için düşünülmüş olan 3 komalık bemol işareti
nin diyezi, 1 komalık diyez işaretinin de bemolü bu sistemde 
yoktur. Mezkur monografinin 3000. sayfasında verilen Segah 



(A. Danielou'nun geçen sayıda bahsedilen baklava ve 

dikdörtgen şeklindeki arıza işaretleri ile 25 sesli dizi 

porte üzerinde .gösterilmiş.) 

makaarnı seyir örneğinde bütün Mi sesleri donanıma konma

yan Koma bemofü işareti ile yazılmış, aynı sayfadaki 2 no.lu 

dipnotunda da bu perde tabii Mi olarak icra edilirse «nağme

nin asli rengine daha fazla yaklaşılır» ( on se _rapprochera 

mieux de la couleur originale de la melodie) denmiştir. (? ! ) 

b. Arel-Ezgi adı ile anılan sistemin de izahı gayrıkaabil pekçok 

noktası vardır. Mesela: perde sistemi esasen metruk olan Fi

sagor'un kromatik Do Majör Gamı'na dayatılmış ve - geçen 

sayıdaki yazımızın 25 no.lu dipnotunda söylediğimiz gibi -

sırf bir perde adından (Çargah) istifade ile, mCı.sıkimizde hiç

bir zaman mevcud olmamış ve içinde sadece 5 majör, 2 kro

matik yarımton bulunan hayali bir «Çargah Makaamı» temel 

makam olarak kabul ettirilmek istenmiştir. 24 aralıklı dizi, 

makamlarımızın yazılışında pek aciz kalmakta, bu dizinin işa

retlendiremediği sesler ve perdeler san'at musıkimizin de, 

halk musıkimizin de icrasına girmektedir. Hareket noktası 

olarak Tanbur sazındaki perdelerin tedkiki esas alındığı 

Arel-Ezgi tarafından ifade edilmiş olmasına rağmen, bu sis

temin Dik Buselik adını verdiği perde hiçbir Tanbur'da bu

lunmamakta, buna mukaabil icrada pekçok kullanılan - Bu:. 

selik'ten 2.5 koma pest -:- Uşşak perdesi ve bunun şedleri ile 

- yine sistemin işaretlendiremediği - Do koma diyezi per

desi, tatbiki Türk Müsıkisini icra eden bütün Tanbur'larda 

bağlanmış bulunmaktadır. 

Kendi içinde dahi mütenakız .. olan bu sistem (Arel'le Ezgi 

Segah makaamının donanımında dahi birleşememektedirler), 

aynca hayali bir «Şed Makam» müessesesi yaratmakla türlü 

tenakuzların içine düşmek ve bilhassa yeni öğrenenleri abe

se itmek mecburiyetinde kalmıştır. Şehnaz, Muhayyer, Hicaz

kar, Kürdi'li-Hicazkar, Mahur, Evcara, Acemaşiran, Suzidil, 

Sultaniyegah ve Şedaraban gibi mürekkep makamlarımız hep 

<<inici şekil» veya «şed makam» haline getirilmeğe çalışıl

mıştır. 

c-. Garip bir tesadüf eseri olarak,. oktavı 30 - 11 şeklinde 41 

aralığa bölen Töre-Karadeniz sisteminin pek benzerini, Harry 

PARTCH adlı Amerikalı müzikolog 1949'da yayınladığı «Bir 

Mftsıkinin · Doğuşu : . Tekseslilik» (Genesis of a Music : Mo

nophony) adlı eserinde izah etmiş, oktavı 43 aralığ~ bölen 

sistemine göre yaptırdığı Harmonium'un fotoğraf ve planları

m da eserinin 202. sayfasında vermiştir. . .. 
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2. Husüsi ehemmiyet taşıyan ve makamın iskeletini teş

kil eden «durak>> ve «güçlü» 9 perdeleri. 

3. Başlangıcı, aı~a dt1rakları ve bitişi sıkıca tesbit edilmiş 
olan husüsi bir nağme hareketi 10• 

Bütün Orta-Doğu'ya yayılmış olan makam sistemi, bilhas
sa <<modulation» san'atım (makam değ·işikliği manasında) fev
kalade inkişaf ettiren Türklerin elinde bambaşka bir tekamül 
kazanmıştır. 

Sazlar ve Sesler 

Bu başlık altında Ney, Tanbur, Ud, Kanun, Rebap, Ke
mençe, Keman ve Kudüm gibi başlıca nefesli, mızraplı, yaylı 
ve vurmalı sazlarımızın kısa tariflerini veren müellif, Türk
lerin ses musıkisinde tarihleri boyunca toplu icraya büyük 
yer verdiklerini, XIX. yy. başlarına kadar sadece erkeklerden 

9 Arel'in Batı musıkisindeki «dominante»tan («hükmedici») çe
virdiği bu terim eski nazariyatımızda - «durak»ın aslı olan «karar»a 
karşılık olmak üzere - «muvakkat karar» olarak kullanılmıştır. Mu.
sıkı alimi merhum Gaazimihal «Majör veya minör dizinin dominantı 
tonik üstündeki beşli akorunun en üst notası olduğundan, o düzende 
'hükmeden' perde odur: Rameau'nun ona 1720 yıllarında 'dominante' 
adını vermesinin sebebi işte budur.» (Musıki Sözlüğü, s. 69) «Makaa. 
mm güçlü(?)sü ise daima beşinci derece değildir, dördüncü, hazan da 
üçüncü derecedir; bundan dolayıclıı· ki 'dominante' terimi 'güçlü' He 
tercüme edilemez.» diyor (aynı eser, s. 150). 

10 Rauf Yekta Bey'in de, Gaaziınihfil'in de makaamın hususi
yetlerini anlatırken hassasiyetle ele aldıkları bu mevzu, Arel-Ezgi sis
teminde alabildiğine ihmal edilmiş olan seyir mes'elesidir : bir makaa
mın 'zemin-karar-miyan-karar' düzeninden ibaret ve sabit olan nağ
me hareketi (seyir) şeması bilinmedikçe teşhisi mümkün değildir. 
'Bu makam şu dörtlü ile şu beşlinin birleşmesinden meydana gelir; 
durağı şu, güçlüsü şudur; seyri inici.çıkıcıdır; dizisi mülayimdir, ni
sebi şerifesi şu kadardır; inici şekline falan makam derl.er', veya 'filan 
makaaının filan perdedeki şeddidir', veya 'Batı müziğinin Fa majörü
ne tekaabül eder' gibi tarifler, amatörce bile sayılamayacak ağızdan 
dolma klişelerdir. Arel'in sözü ile 'anlaşılmamışın anlatılmasındaki im
kansızlığa güzel bir örnek' (Türk Musıkisi Kimindir, s. 29) olan bu 
klişelerle kimseye Türk Musıkisi oğretilemez. 
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meydana gelen Fasıl Hey'eti'ne III. Selim devrinden itibaren 
kadınların da katıldı,ğını anlatıyor 11

• 

Makamların Notaya Aktarılışı 

Bu bahis de - 19 no.lu plakta olduğu gibi - bizim yazdı
ğımız ve kendilerinin yazdığı tarzda (Danielou sistemi ile) an
latılmağa çalışılmış. İki komalık b,emol' den burada da bahsedi
liyor, ama ilk plaktaki Üç komalık diyez bunda kaldırılmış. 
Değiştirme işaretleri (diyez ve bemoller) hususundaki - mü
ellifin kusurlarını adamakıllı hafifleten - karışıklığımızdan 

8 no.lu dipnotumuzda kafi miktarda bahsetmiş olduğumuz 

için, aynı mevzuu burada da tekrar etmeyip plağımızdaki mü
sıki parçalarına geçmeği tercih ediyoruz. 

* 

11 Sarayda yetişen ilk meşhur kadın bestekarımız DİLHAYAT 
KALFA'dır (1710? -1760?). 
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No. 1 GAZEL 

MÜSIKİ PARÇALARI 

A Yüzü 

Gazel 12 ses ve sazla karşılıklı ve irticali olarak söylenen 

lirik şiire verilen addır. Bir şairin gazellerini toplayan esere 

divan denir. 

Okuyan : Kazım Büyükaksoy 13 

Karşılık: Sabahaddin Volkan 14 (Rebap) 

Makamı: Uşşak 15
• Dördüncü derecesinde mafsallanan ve ka

rar notası ile ikinci sesi arasında minör veya serbest 

bırakılmış bir aralık bulunan dizi 16• 

(Makamın dizisi Arel-Ezgi ve Danielou sistemlerine göre 

iki porte üzerinde gösterilmiş; ayrıca, Arel-Ezgi'nin Si için 

1 komalık bemolünün üstüne bir de parantez içinde 2 ko

malık bemol ilave edilmiş.) 

12 Muvaffakıyetle icrası için kuvvetli mu.sıkı ve edebiyat ma

lumatı ile bestekarlık kaabiliyetini icab ettiren bu irticali ses musı

kisi formumuzun Hafız Kemal, Yaşar, Sami, Sadeddin Kaynak ve 

Mecid gibi pek mümtaz san'atkarları yetişmiş olmasına rağmen, Rad

yoculuğumuzda her nedense pek fazla rağbet görmemiş olduğu için 

icracıları da gün geçtikçe azalmaktadır. 

13 En yaşlı gazelhan'larımızdan ( d. 1904). 

14 Udi Nail Ökte ile ilk amatör mu.sıkı topluluklarımızdan Eyüp 

Musıki Cemiyetinin başkanı Kemani Mustafa Sunar'ın talebesi ve on

dan öğrendiği Rebab'ın birkaç san'atkarından biri (d. 1909). Hindis

tan cevizinin ağız kısınma koyun, balık veya yılan derisi gerilip üst 

kısmına yuvarlak bir sap, altına da demir çubuk takılması ile mey

dana gelen, 2 ila 4 kıl teli olup yayla çalınan Rebap, ilk Türk yaylı sazı 

Iklığ'ın - Farsça 'l{emençe' tercemesinden sonra - arapçalaştırılmış 

adıdır. 

15 XV. yy. a kadar Dügah denen 'Aşıklar' makaamı. 

16 Mu.sıkım.izde serbest bırakılmış aralık yoktur: Uşşak makaa

mında kullanılan Si, Buselik'e en yakın sınırı 2.5, en uzak sınırı 3.5 

koma olan bir bölge ile mahduttur (Tanburi'lerimizin perde bağla

rında görüldüğü gibi). 
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Güfte: 

Her dilber için sinede bir yare mi olsun 

N'etsin dH-i mihnetzede, bin pare mi olsun 

Uşşakın olur maye$i her lahzada feryat 

Cana, keremin zümre-i ağyare mi olsun 

(Güfte, icra sırasında eklenen 'ah, aman, yar ey, gönül ey' 

sözleri ile beraber terceıne edilmiş.) 

No. 2 MERSİYE 

Hz. Muhammed şerefine bir ilahi olan Mersiye 17, dini tari

katlerin zikir adı verilen ayinleri sırasında okunur. 

Okuyan 

Güfte 

Sebilci 18 

Virani (le Desole) 19 

(Mersi yenin, 

Meded ya Cedd-el-Hasaneyn 

Meded ya Nesl-el-Hü.seyn 

beyti ile başlayan dört kı,/alık güftesi tercemesi ile bera

ber verilmiş.) 

17 Halk edebiyatındaki karşılığı Ağıt olan Mersiye'nin Peygam

ber Ef. mizle alakası yoktur : O'nun için musıkimizde Mevlit, Miraciye 

ve Na'tıer okunur. Hatip Zakiri Hasan Ef.nin Nühüft Mersiyesi, De

de'nin Bayati Beste'si (Bir gonca-fem'in ya.resi vardır ciğerimde), 

Arif Bey'in Segah Şarkı'sı ( Olmaz ilaç sine-i sad-pareme), Hacı Faik 

Bey'in Rast Şarkı'sı (Nihansın dideden, ey mestinazım) ile Hicaz 

Şarkı'sı (Ateş-i suzan-ı firkat yaktı cism-Ü-canımı) ve Hafız Hüsnü 

Ef.nin Bestenigar'ı (Çok sürmedi geçti tarab-ı şevk-ı baharım) mu

sıkimizin; Fuzftli'nin ve Baki'nin. Terki:b-i Bend'leri ile Hamid'in 

Makber'i edebiyatımızın en meşhur mersiyeleridir. Kerbela şehitleri 

hakkında da zengin bir mersiye edebiyatı vardır. 

18 Yeniçeri Ocağında 1826'dan sonra bu adı alan su dağıtıcılar 

bu işi Kerbela şehitlerinin rfıhu için yaparlar, su dağıtırken Bektaşi 

şairi Harabi Baba'nın Kerbela Mersiyesi'ni okurlardı. Burada kasde

dilen, Sebilci namı ile maruf Hafız Hüsıeyin Okurlar (1890 - 1975). 

19 Bektaşi tarikatinin kurucularından 1516'da ölen Balum Sul. 

tan'a kapılanan XVI. yy. ın Hurufi dervişi. 
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YABANCI ELİNDE MÜSIKİMİZ 

No. 3 MEVLEVİ MUKABELESİNDEN BÖLÜMLER 

a) Ney Taksimi 

San'atkar 

Alet 

Makam 

b) Peşrev 

Ulvi Erguner 20 

Ney - Mevlevi ayinlerinin baş sazı 21• 

(Bkz. TURKEY I) 

Bayati - 1 no.lu örnekteki Uşşak maka
mının dizisi ile yazılan, ancak başlangıcı 
ve inkişafı değişik olan makam 22

• 

Taksimden sonra mıtrıp Peşrevi çalarken, dervişler 23 

dua salonunun 24 etrafını dolaşırlar. 

Makamı 

Bestekarı 

icra eden 

Bayati 
? 25 

İki ney, bir tanbur, bir kudüm'den müte
şekkil mıtrıp. 

20 Babası maruf neyzen Süleyman Erguner'in (1902 - 1953) üs
lubunu devam ettirip oğlu Kudsi Erguner'e de intikaal ettiren mer
hum neyzenimiz (1924 -1974). 

21 Sadece mevlevi ayinlerinin değil, her çeşit dini ve dindışı 
,Türk musıkisinin baş sazı. 

22 Makam hüviyetinin dizi ile değil, seyir ile meydana geldiği 
vakıasının en bariz misali. 

23 Sema eden dervişe 'sema.zen' denir. 
24 'Semahane' denmek istenmiş. 
25 İcra edilen Peşrevin Neyzen Emin Efendi'ye aid olduğu ya

zılmamış (1883 - 1945). 
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CİNUÇEN TANRIKORUR 

B Yüzü 

No. 4 TANBUR TAKSİMİ 

San'atka.r 

Alet 

Necdet Yaşar 26 

Tanbıır 27 
- Ney'le birlikte - klasik Türk 

Musıkisinin en mümeyyiz aleti olarak kahCü 

edilebilir. Uzun sapındaki perde bağları, ça

lınacak makama göre icracı tarafından oyna

tılır 28
• Telleri madenidir 29• 

Makam Nihavent 

(Makamın dizisi Arel-Ezgi ve Danielou sistemlerine göre 

iki ayrı porte üzerinde gösterilmiş.) 

No. 5. KANUN TAKSİMİ 

San'atkar 

Alet 

Ahmet Yatman 30 

Farabi'nin icad ettiğıi söylenen bu trapezoid 

şekilli sitarın 31 üçlü gruplanmış 72 teli, aletin 

26 Tanburı Cemil Bey'i dinleyerek yetişmiş, oğlu Mes'ud Cemil' -

den faydalanmış, Prof. R. Garfias'ın daveti üzerine Washington Üni

versitesi'nde hocalık etmiş, günümüzün en maruf Tanbur.isi ki - Tan

burunun perde bağları Arel'in sistemine aykırı olmasına rağmen -

Türk Musıkisi Devlet Konservatuarı'nda da Tanbur hocasıdır (d. 1930). 

27 Bu plakta tanıtılan mu.sıkı 2Jetlerimiz hakkındaki tafsilatı 

gelecek yazıda tanıtacağımız plak münasebetiyle vereceğiz. 

28 Makamlarımızın - ses san'atkarlarının şartlarına tabı ol

maksızın - kendi perdeleri üzerinden icra edildiği zamanlarda as

gari perde bağı ile iktifa edilir, nim perdeler icra edilecek makaamın 

icab ettirdiği şekilde oynatılırdı. Bugün, makamları çeşitli perdeler 

üzerinden icra etme mecburiyeti karşısında perde bağları artırılmış, 

böylece perde oynatma durumu kalkmıştır. 

29 Mu.sıkı aletinde 'tel' mevzu.unu da gelecek yazımızda ince

leyeceğiz. 

30 Bilhassa oyunhavaları formu için son derece gelişmiş tekniğe 

sahip maruf san'atkar (1898 - 1973). 

31 Mızrapla çalınan telli sazlara eski Yunanda 'kithara' adı ve

rilmişti: Fransızların 'cithal'e' (sitar), İngiliz ve Almanların 'zither' 

(tsiter), İtalyanların 'cetra' (çetra), Romenlerin 'zitera' (tsitera) de

diği bu çalgı, Hintlilerin 'sitar'ı ile İspanyolların 'guitarra'sının ve 

zencilerin 'baujo'sunun da atasıdır. · 
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YABANCI ELİNDE MÜSIKİMİZ 

Makam 

ses tablası kenarında açılmış olan kare delik
lere gerilmiş deri parçalarına oturan eşik'le
rin32 üzerinden geçer. Tellerin boyu mandala33 

denen hareketli madeni parçacıklarla gerek
tiği kadar kısaltılarak doğru seslerin elde edil
mesi mümkün olur 34. 

Rast - Tabii majör üçlü ve Fisagor altılısı 35 

ile temyiz olunan makam. Majör yedili inişte 
minör olur 36. 

32 Kaanun eşiğinin kemer ayaklı köprü şeklinde oluşu müellifi 
şaşırtmış: 'les chevalets' (eşikler) değil, 'le chevalet' (eşik) olacak. 

33 'mandala' değil, 'man'dal'. 
34 Doğru ses sözünden maksat sabit ses ise evet, ama müellifin 

'exacts' (sahih) sıfatım kullanması pek fazla isabetli değil; zira, 8 
no.lu dipnotumuzdaki tafsilatın da ortaya koyduğu gibi, nazari arı
zalara göre mandal kullanamayacağını gören Kaanun san'atkarı, is
ter-istemez - Tanburilerin yaptığı gibi - icranın şartlarına göre 
daha çok sayıda mandal çakar ve kullanır. (Bu, Türk Musıkisi Devlet 
Konservatuarı Kaanun hocası maruf san'atkar Erol Deran'ın kaanfı
nunda da böyledir.) Bu ilave mandallar dahi çoğu zaman - Ney, 
Kemençe, Ud gibi - perdeleri sabit olmayan sazların bastığı nim 
perdelere tam olarak uyamaz. Kaanuncular bu yüzden Uşşak, Hüz
zam, Hüseyni, Karcığar gibi makamlarda gerekli ortalama sesleri 
elde edebilmek için mandalları devamlı oynatarak - müzik tekniğin
de 'glissando' adı verilen - kaydırma yoluna başvururlar. Bu itibar
la, sabit perdeli saz yapılmasını mümkün kılacak Nazari Sis:tem tesbit 
edilmeden - hele Kaanun için - 'doğru sesı'lerden bahsedilmesi pek 
fazla nazari olur. 

35 'Tabii majör üçlü ve Fisagor altılısı' sözü yerine (ki yedili'yi 
es geçiyor) 'Aralıkları, ayarlanmadan önceki (tabii) diatonik dizi ile 
aynı olan makam' denmiş olsa yeterdi; zira Rast makaamımızın ara
lıkları ile diatonik dizinin aralıkları aynıdır. Yani, 

9 10 16 9 10 9 16 
a) nis bet olarak : -, -, -, - ' 

-
' - , -

8 9 15 8 9 8 15 
9 5 4 3 5 15 

b) frekans olarak: 1,-,-,-, - ' 
-,- 2; 

8 4 3 2 3 8 
c) koma sayısı olarak : 9-7,5-5,5-9-7,5-9-5,5. 
36 'Evç perdesi inişte Acem olul" demenin Batılıcası. Batı nota

sının kabulünden sonra frekans olarak Do notasından başlamak üzere 
yazılması gereken Rast dizimiz, Hacı Emin Efendi'nin - makfı.l se-
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CİNUÇEN TANRIKORUR 

(Makamın dizisi Arel-Ezgi ve Danielou sistemlerine göre 

iki ayrı porte üzerinde gösterilmiş.) 

No. 6 BESTE 

Aynı makamdan söz ve saz eserlerinden teşekkül eden Fasıl 

içinde 37 okunan, dört mısralı bir şiirin 38 bestelenmiş şekli. 

Makamı 

Bestekarı 

İcra eden 

Güfte 

Bayatiaraban - Dördüncü ve beşinci dere

celeri arasında zayıf bir minör üçlüsü olan 39
1 

tonik'le ikinci derecesi arasında da minör bir 

aralık bulunan makam. 

Hacı Sadullah Ağa 40 

Nevzad Atlığ idaresindeki koro 

? 41 

(Makamın dizisi Arel-Ezgi ve Danielou sistemlerine göre 

iki ayrı porte üzerinde gösterilmiş.) 

beple - bir dörtlü aşağı kaydırması sonunda Sol notasından yazıl

mak zorunda kalınınca, ortaya, yedinci derece olan Segalı'a tekaabül 

eden bir Evç perdesi çıkmış, bu da Batı notası ile Fa-diyez'den başka 

türlü gösterilememiştir. Arızalı temel dizi (Fa-diyez) açmazını te'vil 

gaayesi ile, Rauf Yekta Bey, 'evç'lisi ile 'acem'lisini iki ayrı makam 

imiş gibi göstermeğe çalışarak mılsıkimize bir 'Acemli Rast' makaamı 

kazandırmıştır ( ! ) . 
37 Beste'nin 'fasıl içinde' herhangi bir yerde değil, 'fasıl başında' 

okunduğunu belirtmek daha uygun olurdu. 

38 Sözlü eserlerimizde güfte unsuru - Çağdaş Dönem'e kadar 

- daima ikinci planda değerlendirilmiştir. Bu itibarla kıt'anın tama

mının değil, sadece iki mısra.mm bestelendiği ve - tennenni, yellelli, 

natenedir, mirim, ömrüm, canım gibi - zengin 'terennüın'lerle süs

lendiği bu formda pekçok eserimiz vardır. 

39 Dördüncü ve beşinci dereceler yanyana iki ses olduğundan 

aralarında üçlü münasebeti bulunamaz. « ... comporte une tierce mineu

ı·e faible, placee entre le quatrieme et le ciııquiem.e degres» deki 

«tierce» (üçlü) herhalde «ikili» (seconde) düşünülerek sehven yazıl

mış olsa gerek. ( ! ) 
40 Yenilikçi Padişah III. Selim'in çağdaşı olmasına rağmen Son 

Klasikler ekolünden ayrılmamış olan büyük bestekarımız ( 1760 -

1825). 
41 Gazel ve Mersiye 'nin tercemeleri ile birlikte verilen güfte

lerinin yanında bu Medhiye'nin de güftesi verilse iyi olurdu. Hitabı 
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YABANCI ELİNDE MÜSIKİMİZ 

No. 7 UD TAKSİMİ 

San'atkar 
Alet 

Makam 

Cinuçen Tanrıkorur 
Ud - Klasik mCısıkide olsun, halk mCısıkisin
de olsun, Türkiye'de en çok kullanılan musıki 
aleti 42• 

Bayati (Bu makam hakkında bilgi A yüzü 3 
no.lu parça münasebetiyle verilmiştir.) 

(Makamın dizisi Arel-Ezgi ve Danielou sistemlerine göre 
iki a.yrı porte üzerinde gösterilmiş.) 

No. 8 SAl\TTUR TAKSİMİ 

San'atkar 
Alet 

Hüsnü Tüzii ner 43 

Cymbalum sınıfından olan Santur, kromatik 
olarak akort edilen çok telli, bu yüzden de 
çalınması pek zahmetli, virtüozluğa elverişsiz 
bir alettir. Çalanı çok azalmış olan bu alet 
Türkiye'de kaybolmak üzeredir 44• 

'Nevcivanım'a çevrilerek - hangi mucip sebeple olursa olsun -
bestelenme sebebi ortadan kaldırılmış olan eserin ilk mısramı hatır
latalım: 

Padişahım, lutfedip mesı·ur ii şad eyle beni 

42 Ud'un, keman, klarnet ve darbuka gibi arkadaşları ile birlikte mahalli gruplar içinde yer aldığı pek mahdut folklorik tezahür
lerin dışında, halk musıkimizde de 'en çok kullanılan saz' olduğu yine bir zuhul eseri olarak söylenmiş olsa gerek. 

43 Santuri Edhem Efendi ile Zıya Santu:r'dan sonra bu santuri
miz de - Konservatuar İcra Hey'etindeki uzun hizmet yıllarından sonra - sonsuzluk alemine göçmüştür (1904 -1973). Arkasında yine pek uzun ve şerefli hizmet yılları bulunan· son maruf santurimize de 
bu vesile ile uzun ve sıhhatli bir ömür diliyoruz : Zühdü Bardakoğlu 
(d. 1907). 

44 Prototipine Kalde-Sümer taş kabartma resimlerinde raslanan ve dört köşeli bir kasa ile göğsü üzerinde önce katı çubuk, sonra 
kiriş, sonra madeni teller gerili bir kapaktan ibaret olan bu alet, Yatuk ve Yatuğan adları ile Çağatay, Hıtay ve Uygur Türklerince de 
kullanılmıştı. Acemler Yunanca 'psalterion'dan 'santur' dediler. Önce Kaanun'un, sonra Haçlılar eliyle götürüldüğü Batı'da - klavye ilavesi ile - Klavikord., Epinet, Klavsen ve Piyano gibi sazların atası 
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CİNUÇEN TANRIKo:ıten 

Makam Suzidil makamı aşağıdaki şekildedir. 

(Makamın dizisi - Töre ·· Karadeniz'in 'Suzidil' adını ver

diği Koma diyezli Fa perdesinin ilavesiyle - Arel-Ezgi ve 

Danielou sistemlerine göre iki ayrı porte üzerinde gös

terilmiş.) 

No. 9 ŞARKI 

Üslup itibariyle Beste'den daha az ciddi bir form olan 

Şarkı da 45 Fasıl içinde yer alabiliyor. 

Makamı 

Bestekarı 

icra eden 

H icazka.r -- Dizisinde iki tane en küçük 

üçlü bulunan makam 46 

Şevki Bey 47 

N. Atlığ idaresindeki koro 

Giriş Taksimi ? 48 

Güfte ? 49 

olmuş olmasına rağmen, çok daha kullanışlı olan Kaanun'la başede

mediği için bizde terk edilmiştir. Asya Türkmen ve Özbekleri hala 

çalarlar. İran'da ve Irak'ta da - klasik 'El Çalg:..i Bagdadi' ( ! ) hey'eti 

içinde, Rebap (Coğze) ile birlikte - çok rağbettedir. 

45 'Daha az ciddi bir form' tavsifini pek anlayamadım: 'beste. 

lenmesi daha kolay' kastlı ile mi söylenmiş acaba?!. 

46 Nihavend'in dizisinde de iki tane 'e:ııı küçük üçlü' aralığı var

dır. Dizi sadece bu kadarla anlatılmak istenmişse, içinde 'iki tane 

adık ikili aralığı' bulunduğunu söylemek Hicazkar'a daha uygun 

düşerdi. 

47 'Şaı·kı' formunu canlandırarak mı1sıkimizde Romantik Döne. 

mi başlatan büyük bestekar Hacı Arif Bey'in 'en ölümsüz eseri' ola

rak tanınan ikinci büyük şarkı bestekarımız (1860-1891). 

48 Hicazkar'a geçiş taksimi Kemani Cahid Peksayar'dan; unu

tulmuş. 

49 Fa-i-la-tiin vezninin en güzel oturduğu 7 zamanlı Devrihindi 

(DümSek-Tek-Düüm-Teek: 1-1-1-2-2) usulü ile bestelenmiş olan bu 

şarkının da güftesi verilmemiş: 

Gönlümü duçar ed.en bu hale hep 

Kaare gözlüm, kaare bahtımdır sebep 
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YABANCI ELİNDE MUSIKİMİZ 

(Makamın dizisi - Bı1selik perdesi dışında 50 Arel-Ezgi ve 
Danielou sistemlerine göre iki ayrı porte üzerinde göste
rilmiş.) 

No. 10 KEMENÇE TAKSİMİ 

San'atkar : ? 51 

Alet Bazı müelliflere göre Türklerin kullandığı ilk 
saz olan Kemençe'nin hususiyeti, seslerin tel
lere basılmak suretiyle değil, tırnak yüzleri
nin arzu edilen noktalarda tellere yandan değ·
dirilmek suretiyle çıkarılmasıdır 52

• 

Makam Hüzzam - Dörtlüsü eksik, dominantı toniğe 
göre minör üçlü durumunda bulunan dizi 53

• 

<Makamın dizisi - yedinci sesin daima 'yeden', yani La Ba
kıyye diyezi şeklinde gösterilmiş olması dışında - Arel
Ezgi ve Danielou sistemlerine göre iki ayrı porte ile veril
miş.) 

* 
3 no.lu dipnotumuzda bir taslak olarak verdiğimiz tasnif 

planı anlayışı içinde, bu plakta verilen musıki örneklerinin de 
Taksimler'le Besteli Eserler'in kendi aralarında gruplanmış ola
rak yer alması belki daha iyi olurdu. Böyle bir gruplamayı, ge
lecek sayıda tanıtacağımız 'SARAYDA BİR GÜZEL GECE' 
(Nuit Precieuse au Serail) adlı plakta bulabileceğiz. 

50 Birinci porte üzerinde Arel-Ezgi sistemine göre yazılan önceki 
bütün makamlarda, Segah perdesi Ifoma bemollü Si ile gösterilmiş 
olduğu halde, aynı pe:rdeyi kullanan bu dizide neden Buselik (düz Si) 
şeklinde bırakılmış olduğu anlaşılmıyor. 

51 Taksimin en maruf Kemençe san'atkarlarımızdan Rfışeıı Ferid 
Kam tarafından (d. 1905) yapıldığı söylenmemiş. 

52 14 no.lu dipnotumuzda kısaca bahsettiğimiz - adı Farsça'da 
'Kemençe'ye, Arapça'da, 'Rebab'a çevrilen - ilk Türk yaylı sazı 
Iklığ ile, bugün kullandığımız Lehistan'dan inme armudi Kemençe 
müellifi şaşırtmış. 

53 Böyle bir tarifle Hüzzam dizisi sadece sabit perdeli Batı 
sazlarında çıkarılabilir; ama - daha önce de söylediğimiz gibi -
kusurun pek az bir kısmı müellife ait!. · 
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EN EMİN 

Cemil MERİÇ 

İki «Mukaddime» 

Tunus'un düşünce tarihinde iki isim: İbn Haldun, Hay

reddin. Biri cihanşümul bir zeka, İslam irfanının son muhte

şem fecri. Öteki geniş ufuklu bir devlet adamı, içtimai ehra

mın en alt basamağından zirvelere tırmanmış. İkisi de mağlup 

ve muztarip. İkisi de yalnız. İkisbin de meşhur olan <<Mukad~ 

dime>> leri. İbn Haldun, tarihle pençeleşen bir dev. Hayreddin1 

tarihin ifşalarına kulak kabartan muti bir dinleyici. Benzeyen 

tarafları: Ciddiyet, samimiyet, tecrübe. Avrupa «Akvemü'l Me

salik» i yüz yıldan beri tanıyor. Biz bir devrin bütün bocalayış

larını, bütün arayışlarını dile getiren o vesika - kitaptan hala 

habersıiziz. Önce yazarın hayat hikayesine bir göz atalım : 

Esir pazarından satın alınmış bir çocuk ... Kanlıca'da ge

çen bir kaç yıl... Sonra uzak bir ülkeye yolculuk, bir Şark sa

rayı... ve Avrupa. Batı'nın içtimai müesseselerine hayranlıkla 

eğilen genç bir tecessüs. Kanma bilmeyen bir öğrenme aşkı. 

Ve tekrar... teceddüt humması içinde çırpınan Tunus' a dönüş. 

Batı irfanı ile bilenen bu çetin irade karşısında bütün kapılar 

kendiliğinden açılır. Tunus Beyi'nin eski kölesi, Tunus'un mü

diran reisi olur. Sonra yeniden Avrupa : Almanya, Fransa, İn-
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EN EMİN YOL 

giltere, İtalya hükümdarları nezdinde çeşitli görevler. Nihayet 
zengin bir tecrübe ile İstanbul. 

Hayreddin, Osmanlı efkar-ı umumiyesinin meçhulü değil
di. 28 Ağustos 1875'de yayımlanan İttihat gazetesi, Paşa'nın ıs
lahatçı kişiliğini koltuk kabartıcı bir mukayeseyle mühürlü
yordu: Devlet-i Aliyye için Reşid Paşa ne ise, bugünkü Tunus 
için Hayreddin Paşa odur. İktidar-ı ilmisine gelince ... El Ce
vaib gazetesinde tefrika edilen Akvemü'l Mesalik 1 en parlak de
lil. «Hikmet-i hükumeti bu eser-i celilden iktibas edenlerin bir 
büyük devlet idaresine muktedir olabilecekleri şüpheden va-

ı Akvemü'l Mesalik'in garip bir kaderi var. «Meşhur Adamlar 
Ansiklopedisi» eserden habersiz. «Akvamü's Siyer (?) isimli kitap Tu
nuslu Hayreddin Paşa'ya izafe edilirse de, onun olmayıp yine Tunus 
ümerasından Hasan Paşa'nındır». (Cilt II, sayfa 998). Meydan Larous
se, kitabın adını «Akvamü'l Mesalik» diye yazar, sonra «Meslek Ay
rılıkları» diye türkçeleştirir. Kitabın adı: «Akvemü'l Mesalik, fi Ma
rifet-i Ahvalü'l Memalik» tir. Akveın'in akvamla ilgisi yok. Kavim'in 
ism-i tafdili. En emin, en sağlam manasınadır. İngilizce tercümesi de 
«The Surest Patlı» dır. 

Pakalın, Abdurrahman Süreyya'nın önsözünü eserin mukaddimesi 
sanarak kitabına aktarır. Sayın Şerif Mardin eserin ne aslını görmüş, 
ne de Tij~kçe tercümesini. The Genesis of Young Ottoman Thought'da 
«Paşa'daki isla.mi temayülü kitabın isminden de anlıyoruz» der. Fil
hakika kitabın Fransızca'daki adı «Müslüman Devletler için lüzumlu 
Islahat» tır. Mardin, Paşa'nın kullandığı bazı tabirleri de tuhaf bulur. 
«Alimlerin patriotizmini canlandırmak» ne demek diye sorar? Bir 
İslam yazarı patriotizm mefhumuna yabancıdır der. Elbette ki haklı. 
Ama Paşa'nın asıl metinde kullandığı kelime hamiyettir. Hamiyeti 
Avrupalıya anlatmak için patriotizın kelimesini kullanmış. 

Sayın Fevziye Abdullah Tansel'i~ iddiası daha da şaşırtıcı. Hay
reddin Paşa'mn hal tercümesine ait eserlerde böyle bir kitabından 
bahsedilmezmiş. Oysa Kaamusu'l Alaın'dan Son Sadrazamlar'a kadar 
bütün terceme-i hfil kitaplarında - yanlış da olsa - Akvemü'l 
Mesfilik'ten söz edilmektedir. 

Sayın Niyazi Berkes 'l'ürkiye'de Çağdaşlaşmada Akvemü'l Me
salik'in 1876'da İstanbul'da basıldığmı söyledikten sonra, Türkçe'ye 
Bereketzade İsmail Hakkı tarafından çevrildiğini, fakat bu tercümenin 
yarım kaldığını ekler. Bibliyografya bölümünde ise Türkçe'sinin ba
sılmamış olduğunu öğreniriz'. Arap Dünyasında İslamiyet, Milliyetçi
lik, Sosyalizm de ise şunları okuyoruz : «Hayreddin, İslam, daha 
doğrusu Osmanlı· İmparatorhıgu'nun ıslahı hakkında da bir kffap 
yazdr. Arapça'dan Türkçe'ye de çevrildi» (S. 153). Hangisi doğru? 
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reste>>. Oysa eser., Paşa'nın «kudret-i şamilesinden» bir nebze
dir. Artık «sahib-i eserin siyasi kudretini» tasavvur edin. 

Saraya yakın nüfuzlu dostlar da bu sitayiş taarruzunu sü
rekli telkinlerle destekliyorlardı. Devlet-i Aliyye buhran için
deydi. Padişah, meclisi dağıtmak zorunda kalmıştı. Garabetle
riyle temayüz eden Vefik Paşa'nın yerine Avrupa ahvalini bi
len tecrübeli bir vezir aranıyordu. İstanbu.l'a gelir gelmez il
tifat-ı şahaneye mazhar olan Hayreddin, bir kaç ay sonra müh
r-i sadarete nail oldu. 

Bu beklenmedik ikbalin Osmanlı intelijansiyasında sevim
siz tepkiler uyandırması mukadderdi. Namık Kemal için, Pa
şa'nın İstanbul'a gelmemesi çok daha hayırlı olacaktı. Çünki 
Paşa kazandığı üne layık bir adam değildi. «Akvemü'l Mesalik, 
Kanipaşazade'nin hukuk kitabından daha berbat bir «eser-i 
nevhevesane», idi. <<Paşa belki Buhara veya Tahran' da bir iyi 
sadrazam» olabilirdi. «Fakat biz Tunus' dan memur dilenecek 
kadar>> düşmemiştik. (Menemenli Rifat Bey' e mektup, 5 Ekim 
1878). Şairin on dört gün sonraki mektubunda da şunları oku
yorduk: «Hayreddin Paşa için, biz Tunus'dan vükela dilenme
ye muhtaç değiliz dediğim ciddiydi; çünki Tunus malumat-ı 
siyasiyece bizden çok aşağıdır>>. 1 Kasım 1878'de daha tarafsız 
görünmeye çalışan o coşkun zekaya göre, 
ahlakça vükelamızın hiç biri müsavi olamaz, fakat idrakçe hep
si müsavidir». Kemal'in Paşa'yla mu.arefesi yokmuş. Akvemü'l 
Mesalik'i okumuş sadece, «o maskara Akvemü'l Mesalik'i». 

Belki şairane bir öfke. Ama Kemal büsbütün haksız da 
değildi: Osmanlı'dan çok, İslam'dı Paşa ... hayatı Tunus'ta geç
mişti. Türkçe bilmiyordu. Yani Devlet-i Aliyye ahvalinin ya
bancısıydı. Gönülden bağlıydı hilafete. Çünki alem-i İslam'ın 
en büyük temsilcisi, en güçlü desteği halifeydi. Hayreddin; Ab
dülhamit Han'ın iltifat ve itimadını kazandığı halde, sekiz ay 
sonra sadaretten ayrılmak zorunda kaldı. Kemal'in Akvemü'I 
Mesalik düşmanlığı, Suavi'ye duyduğu kinin uzantısı. Filha
kika Akvemü'l Mesalik sarıklı ihtilalcinin baş ucu kitapların
dan biriydi. 

Çağdaş bir Amerikan yazarının <<hem siyaset tarihçileri, 
hem siyasi felsefeyle uğraşanlar için eşsiz bir terkip» · diye ta-
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nıttığı bu kitap, 1867'de yayımlandı. Hayreddin, eseri kaleme 

alırken devlet hizmetinde değildi. Ne var ki geçici bir küsuftu 

bu. Tekrar politikaya döneceğini biliyordu, henüz gençti ( 40 -

45 yaşlarında kadar) . 

Kapaktaki isim: «Ülkeleri Tanımak İçin En Emin Yol». 

Eser üç bölüme ayrılmıştı; önce Mukaddime, sonra Avrupa'yı 

ianıtmağa çalışan 1. kitap (342 sahife), sonra dünyanın coğrafi 

bölgeleri, hicri ve miladi tarihlerin karşılaştırılması ve bol bol 

takıiz. Kitabın ruhu: Mukaddime. Paşa, hem Doğu'ya hem Ba

tı'ya seslenen bu müdafaanameyi bir yıl sonra Fransızca'ya 

çevirtir. Abdurrahman Süreyya'nın 1878'de Akvenıü'l Mesalik 

adıyla türkçeleştirdiği, Mukaddime'nin mükemmel bir İngiliz

ce tercümesi de var: Leon Carl Brown, 1967. 

Zaman ve Zemin 

Tanzimat ricali dahili siyasetlerini A vrupa'ya sefaretler 

kanalı ile izaha alışıktılar. Osmanlı intelijansiyasının Batı dün

yası ile doğrudan doğruya teması 1867'den sonradır. Devlet-i 

Aliyye ile ihtilafa düşen Mustafa Fazıl, emellerini gerçekleştir

mek için Yeni Osmanlılar'ı Paris'e çağırır. Batı'ya hicret eden 

bu ilk mülteciler kafilesi, bütün siyasi mülteciler gibi, karışık 

bir topluluk; dürüst insanlarla üç kağıtçılar bir arada. o bir 

avuç gurbetzede çok geçmeden hiziplere bölünür. Her hizip 

Avrupa efkar-ı umfuniyesini kazanmak ister, Batı'nın kiralık 

kalemlerinden faydalanmağa çalışır. Çıkarılan gazeteler kaçak 

olarak anavatana sokulur. 

Tunuslu devlet adamının o toy ve bir parça maceraperest 

delikanlılarla herhangi bir münasebeti yoktur. Bununla bera

ber, Akvemü'l Mesalik yazarını bir zincirin ilk halkası sayabi

liriz: Tahtavi'yi, Sadık Rıfat Paşa'yı, daha sonra Şinasi'yi, Zi

ya Paşa'yı, Namık Kemal'i, Afganı ve Muhammed Abduh'u ... 

içine alan bir zincirin. Hayreddin zamanla kökleşecek olan bir 

geleneğin de kurucusu; başka bir deyişle, ülkesindeki ıslahat 

için Avrupa' dan yazılı olarak yardım isteyen ilk devlet adamı. 

Onu böyle bir sözcülüğe hem aldığı terbiye hem de siyasi tec

rübeleri hazırlamıştı. 

İslamı iyi tanıyordu. İbn Haldun'u, Maverdi'yi, Gaz!li'yi 
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okumuştu. Gerçi Doğulu bir devlet adamı için tanınması gere
ken üç zirveydi bunlar. Ama Paşa'nm malumatı çok daha de
rin; çok daha ihatalı idi. Düşüncelerini savunurken rastgele bir 
devlet açlamınm tanıyamayacağı bir çok .fakihlerden de ikti
baslar yapar: Mavak, İbn Abidin, Taftazani, İbn Kayyim el
Cevaziyya, İbn Akil ve el-Hara.fi gibi. Kitap şairane coşkunluk
lardan uzak, sıkı bir istidlaller zinciri ile örülü ve didaktik 
mahiyettedir. Akvemü'l Mesfı.lik besmeleyle başlar ve takdir-i 
ilahiye teslimiyetle biter. Biçim de ruh da islami. Bir kelimey
le, Hayreddin, kucağında yaşadığı dünyanın gerçek bir temsil
cisi. Peki ama Avrupa'yı ne kadar tanıyordu? 

Genç Hayreddin Tunus'a gelir gelmez yeni kurulan Mü
hendishane'ye (Ecole Politechnique) girmiş, Fransızca öğren
meye başlamış, yabancı müşavirlerle tanışmıştı. Daha sonra 
iki defa Fransa'ya gitti ve orada uzunca bir zaman kaldı (Bi
rincisi : 1853 - 56, ikincisi : 1862 - 69). Bu uyanık devlet adamı, 
elbetteki Avrupa'nın çeşitli çevreleriyle temasa geçecek, siyasi 
müesseselere dikkatle eğilecekti. Ama unutmayalım ki teces
süslerimize yön veren ihtiyaçlarımızdır. Hayreddin'in bu ya
bancı. dünyayı, bütün an'aneleri, bütün irfanıyla kucaklaması 
beklenemezdi. Bir an önce çözülmesi gereken mes' eleler vardı 
kafasında : İslam ülkeleri neden geri kalmış, Avrupa niçin iler
lemişti? Bu yeni medeniyetten neler alabilirdik? Avrupa'da 
benzerlikler arıyordu· Hayreddin. Dikkatini teferruat üzerinde 
dağıtmıyordu. O ciddi devlet adamının hasbi tefekküre harca
yacak zamanı· yoktu. Önce, temellere inmek lazımdı. 

Hal ve Akd Erbabı 

Kanunların iki kaynağı vardı Hayreddinşe göre: Akıl ve 
vahiy. Akıl, insanlığın ortak malıydı, adaletle hürriyet, aklın 
iki temel prensibi. İslam dünyası, adaletle hürriyeti baş. tacı 
ettiği müddetçe yükselmiş, hristiyan dünya, bu temel değerlere 
ihanet ettiği için karanlıklarda kalmıştı. Hatasını anlayan Ba
tı,· adalet ve hürriyete dört elle sarıldı ve böylece de terakki ve 
tekamülün merkezi oldu. Bizse o kutsal ilkelerden yüz çevir
dik, çöküşümüzün başlıca sebebi bu idi. . . · 

Evet Hayreddin Batı'yı tanıyordu ama bi~ . İslam·.'. o~arak. 
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Sadullah Paşa'lar ve Namık Kemal'ler gibi coşkun ve hayal
perest değildi. Ameli bir zeka idi, güni:in mübrem ihtiyaçlarım 
düşünüyordu. Islahat demek, hemen uygulanabilecek ve İsla
miyet' e ters düşmeyecek düzenlemeler demekti. Belki hudutlu 
bir tecessüstü ama, uyanık ve ne istediğini bilen bir tecessüstü. 
Avrupa' daki icat ve keşiflerden uzun uzadıya söz eder, çünki 
bunlar bütün insanlığın, çekinmeden benimsenebilir malı idi. 
Malumatfuruşluktan hoşlanmaz, verdiği bilgiler, herhangi bir 
mektep kitabından alınmışçasma kurudur. Eğitime büyük yer 
ayırır, çünki İslam dünyası için yeni kadrolara ihtiyaç vardır, 
meşrutiyeti takdir eder ama bu yönetim biçiminin üzerinde 
en çok durduğu yanı vekillerin sornmluluğudur .. 

Filhakika: Avrupa'da adaleti, hürriyeti, emniyeti sağlayan 
bir mesuliyet nizamı vardır; mesuliyet-i vükela. İslamda millet 
meclisi yoktur. Ama bir «ehl-i hal ve akd>> zümresi var. Eski 
İslam'ın yükselişi bu zümrenin eseridir. Temsili hükumet, ida
recileri murakabe için bir vasıtadır sadece. İslam cemiyeti, 
muhtelif içtimai ve iktisadi menfaatlerin çatıştığı bir topluluk 
değildir. Kaynaşmış bir bütündür, · havas ile avamdan ibaret 
bir bütün. Ehramın zirvesinde ise <<hal ve akd erbabı». Yani 
şeriatın temsilcisi olan ulema sınıfı 2• 

Paşa'ya göre, İslam devletlerinin zevali, ulemanın umur-i 
siyasiyeye yabancı kalmaları yüzündendir. Hayreddin'i, böyle 
bir teşhise götüren amil neydi acaba? <<Türkiye ve Tanzimat>> 
yazan Engelhard'a göre <<Akvemü'l Mesalik»i, Abdülaziz Han'da 
görülen mutlakıyet temayülleri ilham etmiş. Türk aydınların
da müphem olarak beliren endişeleri dile getirmiş Hayreddin. 
Yani, «Mukaddime>>nin ana fikirleri; <<gerek payitaht'fa, gerek 
başlıca vilayet merkezlerinde ara sıra hafif olarak su yüzüne 
çıkan» düşüncelerin programlaşmasından ibaret. Paşa der )d : 
En mükemmel insanın bile zaman zaman heveslerine, ihtiras
larına kapıldığı olur. Liyakatli bir hükümdar için <<ümmetin 
umur-ı hükumete iştiraki, vükelanın mesuliyeti» hükumet iş
lerinde murakabe gerçek bir nimettir. Hele hükümdar liya-

2 Hayreddin, eserin Fransızca tercümesinde entelektüeller tabi
rini kullanır. Ama bu Frenkçe kelime, İslam dünyasınc:laki ulemayı 
kar§ılamaz. 

68 



CEMİL MERIÇ 

katsizse böyle bir murakabeye mutlak ihtiyaç vardır. İngilte
re, mecnun bir hükümdar olan III. George zamanında en tehli
keli buhranları atlatışını böyle bir murakabeye borçlu değil 
mi? Thiers'in Napolyon için söyledikleri kulağımızda küpe ol
malı: «Tek kişinin hükumeti, hükümdarın iktidar ve ehliyeti 
ne kadar yüksek olursa olsun, daima tehlikelidir». Fakihlerin 
hepsi ayni hükümde birleşir : Hükümdar, bazı haklarını, bir 
topluluğa veya bir takım insanlara vekaleten devredebilir. Hatta böyle bir devir, hükümdarlık haklarının en mühimlerinden 
biridir. Demek ki, yapılacak şey, «Saltanat-1 Osmaniye»nin es
ki bir kanununu <<tevsi ve ıslah etmekti>>. Engelhard, «Kanun
name-yi Süleymani»yi hülasa ettikten sonra <<işte, der ... müs
lümanlar arasında taammüm etmeğe başlayan ve bilhassa mak
satları, hatta teşkilatı meçhul bir nevi siyasi cemiyet olan Genç 
Türkiye'nin tercüman olduğu efkar ve hissiyatın özü bu idi>>. 
(Ali Reşat tercümesi, s. 133 - 135). 

Süleyman Kammnamesi 

Hayreddin'e göre, Süleyman'm ikbal ve ihtişamı bu kanu
nun eseridir. Padişah, vükela ve havasını toplayarak bu kanun 
hükümlerine riayet edeceğini ve ettireceğini bildirmiştir. Son
ra da yeminler ... Kanunu hazırlarken ülkesinin en büyük ule
masıyla istişare eden hükümdar, bu kanunda aşağı yukarı şöy
le der: 

Devlet-i Aliyye'nin idaresi ulemanın ve vükelanın mesil
liyeti altındadır. Saltanatın temeli şeriat olduğuna göre, padi
şah doğru yoldan inhiraf ederse, onu ikaz etmek ulema ve vü
kelaya düşer. Padişah, herhangi bir karar almadan önce, istişa
re etmek zorundadır; kötülüğü önlemek her müslümanın 
vazifesidir. Bu işe en ehliyetli olanlar ise, ulema ve vükela.dır. 
Çünki ulema şeriat ahkamını en iyi bilen zümredir; vükela ise 
umur-ı siyasiyye ve zamanın icaplarına vakıftLr. Padişah şe
riat hükümlerine yan mı çizmiştir? Bu iki zümre hemen ha
rekete geçecek, Padişah'ı, ikaz edecektir. Hükümdar, hatasını 
kabl11 ederse ne ala... Yoksa ordu kumandanları haberdar edi
lir. Keyfi davranışların arkası kesilmezse Padişah hal edilir. 
Tahta .ayni aileden bir başkası çıkarılır. 
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Bir kelimeyle A vrupa'nın millet meclisinden beklediği gö

revi, İslam dünyası ulema ve vükela'ya yüklemiştir. Teftiş ve 

murakabe, İslam'da Avrupa'dan çok daha mühimdir; çünki yal

nız dünyevi bir yükümlülük de,ğil, dini bir vecibedir de. Sü

leyman Kanunnamesi'ne riayet edildiği müddetçe Devlet-i 

Aliyye yükselmekte devam etmiş, bu kanundan inhiraf, inkı

razın başlangıcı olmuştur. Paşa, ülkenin idbarını nizam-ı kadi

min bozuluşuna bağlar; İslam'ın şiarı olan adalete gölge düş

müş, can ve mal emniyeti bulamayan hristiyan teb'a, başka 

devletlerin himayesini arar olmuştur. Yabancılar için mükem

mel bir müdahale vesilesi. 

Millet Meclisi 

Gaile, gaile ... Tanzimat, yerinde tedb_irlerle inkırazı önle

meğe çalışır. Ne var ki, yapılan ıslahatı yetersiz bulanlar da 

var. Aşırı hürriyetçiler hristiyan ekalliyetle birleşerek bir mil

let meclisi kurulmasını isterler. Paşa, bu talebi meşru bulur, 

ama nazari olarak. Şüphe yok ki herkesin amacı bir: Teb'a-yı 

şahanenin refah ve saadeti. Hürriyetçilerin niyetle:ri asilı emel

leri halis. Ama bir hayalin kurbanıdırlar. Çünki ülkenin gerçek 

durumunu bilmiyorlar. Başlıca hataları : Zamansız kurulacak 

bir millet meclisinin ne gibi tehlikelere yol açacağını düşünme

mek. Ayni talep, hristiyan teb'a tarafından ileri sürülünce çok 

daha ihtiyatlı olmak lazım. Bizden olmayanların iyi niyetleri

ne ne kadar güvenebiliriz? İstenilen hürriyetlerin verilmesi 

gayr-ı müslim teb'anın gizli emellerine hizmet etmek olmaz 

mı? Siyasi hürriyet demek, teb'anın bütün haklardan eşit olarak 

faydalanması demek. Böyle bir eşitlik, ehliyeti olan herkesin 

en yüksek makamlara çıkabilmesi demek. Siyasi hürriyet... iyi 

ama, önce devletin bekası. Bu ·hedefte birleşiyor muyuz? Vası,

talar üzerinde ayrılsak da beis. yok. 

Hayreddin,· teb'a arasında böyle bir anlayış birliği olma

dığına inanır. Devlet kendi kendini ko.rumak zorundadır.· Av..; 

rupa devletleri de sadece hanedan tebeddülü gibi, teferruat ka'" 

bilinden bir tehlike ihtimalini düşünerek siyasi hürriyeti: kı

sıtlamadılar mı? Oysa bizde tehlike .çok daha ciddi. Ülkemizde 

çeşitli kavimler yaşamaktadır;_ bunların çoğu devletin resmi,di-

70 



CEMİL MERİÇ ---~-------------------------' 
lini bilmez ve kendi aralarında da anlaşamazlar. Bütün kavim
lerin temsilcilerini bir araya toplayan bir meclis Babil kulesi
ne benzemiyecek mi? Bir kısım vatandaşları böyle bir haktan 
mahrum etmek ise, hakkaniyete aykırı. Demek ki Bab-ı Ali 
teb'aya aşırı bir hürriyet vermemek ve millet meclisine iltifat 
etmemek zorundadır. Ama bu geçici bir durum : Ülke ilerle
mektedir, yarın engeller kalkacak ve teb'aya geniş bir hürriyet 
verilecek ve istenilen meclis kurulacaktır. Liberalizme geçe
miyorsak bunun başlıca sebebi, Avrupa'nın müdahalesidir. Av
rupa, Devlet-i Aliyye'nin kendi teb'ası üzerinde kaza hakkı ol
madığını iddia edecek kadar insafsız. 

Dikkate layık değil mi? Tanzimat'ın bütün büyük devlet 
adamları bir millet meclisi kurulmasını zamansız bulmaktadır
lar. 1867' de, Midhat Paşa'nın meşruti rejimi bütün fenalıkları 
önleyecek bir tedbir sayması, Fuad Paşa'yı gülümsetir. <<Bu za
ta öğretemedik ki, eler ... politikada şah-darularm (panacee) ye
ri yoktur.>> 3 

3 «İnkılapçılarımız» ca baş veren inkılapçı diye tanıtılan Ali 
Süavi de, Millet Meclisini lüzumsuz bulur. İşte Mulıbirdeki bir yazısı: 
«İstanbul'da basılmakta olan yabancı gazeteler çoktan beri Devlet-i 
Aliyye Hükumetinde dahi intihap usulünün icrasını ve bir Millet 
Meclisi açılmasını tasvib ederek ve herkes aklına geleni söyleyerek 
yazıyorlar. Ve Türkçe gazeteleri böyle faydalı işleri yazmadıkları için 
pek tayib ediyorlar. Lakin o gazetelerin müelliflerine bir sual edelim. 
Acaba anlar Devlet-i Aliyye nedir ve şeriat ve kaanunu nasıldır ve 
taşraların ahvali ve halkımızın istidadı ne raddelerdedir biliyorlar 
mı? Eğer o gazeteler biz Devlet-i Aliyye'nin kaanununu ve halkının 
ahvalini biliyoruz, derlerse yine soralım ki kaanunda mı bir kusur 
görüyorlar yoksa icrasında mı? Eğer kaanunda görürlerse neresinde
dir? Hangi bende racidir? Tayin edip bize dahi göstersinler. Zanne
deriz ki kaanunda hiç kusur bulamazlar. Çünki vilayet nizamname .. 
Ierine bakıldığı halde köylüler için bile meclislere aza intihabına hak 
ve selahiyet verilmiştir ve düsturda yazıldığına göre, kazalarda ve 
köylerde neler vuku buluyor, zulüm veya adalet mi öluyor? Vilayet 
meclisi azasından her biri valilerin işlerini tahkik edebilir. Ve herkes 
hakkını arayabilmek için bunların emsali nice ruhsatlar ita olunmuş
tur. Fakir bir köylü halini müdire veya kaymakama anlatamazsa 
doğrudan doğruya hünkara başvurabilir» (Muhbir 1283, no 28). Ser
bestlik hakkındaki yazı açıkça Millet Meclisi'nin aleyhindedir: « ... Ser
bestlik (ki edna ve ala herkesin başı kaanuna bağlı olmak demektir) 
pek fila şeydir ama Avrupa milletlerinden her biri bunu tahsil için ni-
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İktisadi Görüşler 

Devletin iktisadi hayata müdahale etmesi lüzumsuz. Ada
let ve emniyeti sağlasın, yeter. Güven içinde yaşayanlar kolla
rının ve kafalarının var gücüyle çalışırlar. Ne hazin tezat? Li
beralizme karşı olanlar Batı'dan gelen mamuller ve lüks eşya 
içinde yüzüyor. İktisadiyat için yıkıcı, siyasi bakımdan utandı
rıcı bir davranış. Düşünceye gümrük duvarı koymak abes . .IVIü
him olan, bir an önce iktisadi ba.ğımsızlığa kavuşmak. Avrupa'
ya ham madde verip, mamul madde almak iktisadı bir esaret. 
Böyle bir ihtiyaç hem istiklalle bağdaşamaz «hem de muhafaza-i 
nüfuz ve kudret»le. Hele <<cihet-i ihtiyaç>>, levazım ve mühim
mat-i harbiyeye müteallik ise ... Paşa'mn devlet anlayışı o çağın 
A vrupasında da geçerli. Liberalizm de devletin vazife ve sela
hiyetlerini geniş ölçüde tahdıd eder. ·ona göre de en iyi hüku
met, en az hükmedendir. Bir kelimeyle, islami devlet görüşüyle 
liberalizmin prensipleri birbiriyle çatışmaz. Her ikisi için de

1 

iyi devlet, masrafları ve vergileri asgariye indirendir, der. 
Bununla beraber Hayreddin'in İslam. ülkeleri için yeni s2.

yılabilecek · teklifleri de var : Mesela İslam ülkelerinin A vru
pa'ya ucuz hammadde ihraç edip, oradan pahalı mamul madde 
alışım tenkid eder. Ülke, ürettiği malları, mamul madde hali
ne getirm~lidir. İthalat ifo ihracat arasında denge kurulmalı
dır. Devletin ithalatı, ihracattan fazla olursa iflasa sürüklenir. 

ce yollar tutmuşlar ve her yolda . ifrat veya tefritten kurtulamamış
lardır. Avrupalılar isterler ki bu adalet «aşağıdan yukarı gider» kuv
vetle icra olunsun. Bunun için söz millet meclislerine ve nihayet bilir 
bilmezin ağzına düşüp kargaşalıklar oluyor, yazık, halbuki adalet· «yu
karıdan aşağı bir kuvvetle gelmelidir» çünki adalet. pir kocaman, taş 
gibidir ki yukarıdan bir tek kişinin dokunmasıyla düşebilir; Aşağı
dan yukarı atılması pek ç9k kuvvetlere muhtaçtır; Üçbin sene· evvel 
yaşayan Homeros bile «nerede çokluk, 0rada b ... » demiyor ın:u? Ada-

.. letin · yukarıda.n aşağı· gelmesi, iş başında ehliyetli bir nıenıur bulun-
makla olur. . . .. .. . . . . 

Böyle mühim bir işi · ınuhtelifi'l ağraz nice bin kişinin eline verip 
idare etmek akıl karı mıdır? Ama bir yerde ki ehliyetli adam yok 

.zannolursa aransın bulunsun. Ve bulunmaz da ümit kesilirse; yahut 
halkta ehliyetliye ita.at kalmayıp bedeviyet ve· va:hşiyet sıfatı olan 
ıserbazlığı isterlerse, artık ne çare,· tabiatıyla söz ayağa düşer. İşte 
. korkulacak. şey-: gördünüz-·mfr- budur-» (Muhbir -1283;, net· 28) " ·' : ·: · 

72 



CEMİL MERİÇ 

Hayreddin'in tavsiye ettiği bir başka yenilik de, Anonim 
Şirketler. Sermayenin rahatça tedavül edebilmesi için yollar 
yapılmalı, vilayetler bir birine bağlanmalıdır. Hayreddin, sa
nayiin teşviki için sergilerin açılmasından, en iyi mamul ve 
mahsullerin mükafatlandırılmasmdan yanadır. Bir kelimeyle 
Paşa'nm iktisadi görüşleri, Avrupa' daki klasik iktisat görüşle
rine uygundur. 

Devlet, teb'asmm iktisadi faaliyetini köstekleyen engelleri 
ortadan kaldırmalıdır. Yazar, yerli sanayii korumak için bir 
tarife siyaseti takib etmenin lüzumundan bahseder. Bir keli
meyle iktisadi görüşleri Ricardo, Smith, Say istikametindedir, 
ama tavsiyeleri daha çok ampirik· bir mahiyet taşır. Yani Pa
şa, okuduğundan çok, Tunus' daki tecrübelerinden faydalanır. 
Unutulmasın ki Hayreddin'in tavsiyeleri de, tecessüsleri de, 
ameliyi ön plana alır. Çağının iktisat nazariyelerinden ne kadar 
haberdardı bilmiyoruz. Kimleri okumuştu, kestirmek güç. Mu
hakkak olan şu ki; devlet ve iktisadi faaliyetlerle ilgili görüş
leri Avrupa'dan iktibas edilmiş, bir çözüm yolu olmaktan çok, 
İslam ülkelerinde, hakim olan nizamsızlığa karşı islami bir ak
sülameli ifade etmektedir. 

Hayreddin, devletten ne istiyordu? Kanunları tatbik ettir
mek ve te b' anın · can ve mal emniyetini sağlamak. Bu talebi, 
çağının A ·vrupalı iktisatçıları pekala benimseyebilirlerdi. Son
ra vergiler toplanmalı, memur maaşları muntazam ödenmeliy
di. Unutmayalım ki Hayreddin, bir İslam devlet adamıdır. O, 
insanı bir <<homoekonomikus» olarak ele almaz ve alamazdı da. 
Ona göre, iktisadi faaliyet, devleti güçlendirecek bir faaliyet
tir. Yani bir gaye değil bir vasıtadır. Bir yerde liberallerden 
çok merkantilistlere yakındır. İslamın iktisadi çöküşünden, 
keyfi idareyi sorumlu tutar. Avrupa'nın bu sahadaki üstünlü
ğü ise, meşrutiyetin eseridir. Bir kelimeyle, Akvemü'l Mesalik 
bir terkiptir. İslam ve Batı düşüncesiyle, İslam ve Batı mües
seseletinin islaıni planda ampirik bir terkibi. 

Zira muhatabı önce kendi dünyası, sonra da Avrupa'dır. 

Avmpa'nm Üstünlüğii 

Hayreddin de, ça,ğdaşı olan aydınlar gibi, Avrupa'ya hay-
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randır. Batı'nın faikiyeti Akvemü'l Mesalik'in laytmotivlerin
den biri. Kafasını kurcalayan sual şu : İslam medeniyetiyle 
hristiyan medeniyeti aşağı yukarı ayni prensiplerden yola çık
mış. Neden birisi alçalırken öteki kemalin zirvesinde? Avrupa'
nın ilerlemesi coğrafi bir sebepten mi? İklimi mi daha güzel? 
Toprağı mı daha bereketli? Hayır. Irki bir üstünlük de söz ko
nusu olamaz. Hristiyanlık desek? Ne münasebet. Avrupa'da din
le devlet ayrılmıştır. Eğer hristiyanlık dünyevi ilerlemeye sebep 
olsaydı, Papalık devletinin, Avrupa'nın en geri değil, en ileri 
devleti olması gerekirdi. O halde «A vrupa'nın üstünlüğü», ak
demiyetinin eseri. Başka bir söyleyişle geriliğimizin sebebi 
<<Adalet ve hürriyet esası üzere kurulan tanzimat ve tensikat
tan müstentiç maarif ve fünunda A vrupalılarm terakki ve te
kaddümü.» 

Daha sonra ayni suali başka bir ifadeyle telr~.rarlayan Av
rupalı sosyologların vardığı hüküm de bu değil mi? Çünki bu
günkü Batılılar için Batı'nın üstünlüğünü yapan kapitalizm
dir. Osmanlı neden kapitalizme geçememiş? Geçememiş, çünki 
Avrupa ondan önce davranıp müesseselerini kurmuş ve Os
manlı iktisadiyatının o istikamette gelişmesini önlemiş. (Bkz. 
M. Rodinson, İslamiyet ve Kapitalizm). 

Paşa der ki : Adalet ve hürriyet olmadan A vrupa'nın sevi
yesine yükselemeyiz. Adalet ve hürriyet ise İslam'm temelidir. 
Şüphe yok, ama Avrupalıların bu temel üzerinde kurdukları si
yasi ve içtimai müesseseleri de tanımalıyız. İslam devletleri 
Batı müesseselerini neden benimsemesinler? Eğer bu müesse
seler hikmete uygunsa? «Hikmet, müslümanın kaybedilmiş 
malı>> değil midir? Vaktiyle Avrupa bizi taklıd etmişti. Şimdi 
de biz onu taklid edemez miyiz? 

«Maslahat» Prensibi 

Evet, şeriatın menşei ilahidir. Gayesi, hem dünyevi, hem 
uhrevi saadet. Ama şeriatın bütün hükümleri donmuş ve ka
lıplaşmış değildir ki. Sonra şeriat fert veya hükumetin, yap
ması veya sakınması gereken her şeyi teferruatıy1e söyleme
miştir. Şeriatın açık olarak yasaklamadığı her fiil mübahtır. 
Bır :m,übahlar dünyasında hükumetlerin biricik rehberi, toplu-
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mun menfaati olmalıdır. Toplumun menfaati, yani maslahat. 

Maslahat, mefsedetin zıddıdır, lugate göre. Sulh yolu, fayda 

demektir. Maslahat-ı mürsele; şeriat tarafından itibar, ibtal 

veya ilga edildiği belli olmayan bir mes'elenin fakihler tara

fından hükümlendirilmesidir. 

Paşa'nın bu konuda başlıca kaynağı bir Hanbeli fakihidir : 

İbn Kayyim el-Cevziyye. El-Cevziyye'ye göre; hükumetler, 

fıkhın açık prensiplerine karşı gelmemelidir. Ne var ki, iyi olan, 

iyilik yolunda yapılmış olan her iş, gerçekte Allah tarafından 

vahy edilmemiş veya Peygamber tarafından söylenmemiş de 

olsa, şeriate uygundur. Şartlar değişir zamanla. Dün faydalı 

olan, bugün zararlı olabilir. Demek ki idare tarzı da, kanunlar 

da ayni kalamaz. Neyin eskidiğini, nelerin değiştirilmesi gerek

tiğini, toplumun yeni ihtiyaçlarını kim tayin edecek? Ehl-i hall 

ve akd. Yani' ulema ile havas. Adına ister aydın diyelim, ister 

elit. Topluma yeni teklifler sunmak, bu zümrenin görevidir. 

Sıhhatli bir reformun ilk şartı, ulema ile devlet adamları ara

sıı1.daki anlaşmadır. Bunun için de, ulemanın yaşadıkları çağı 

bütünüyle tanımaları lazım. Kısaca, ilim adamları politikacıya 

yol göstermelidirler. Fildişi kuleye çekilmemelidir. Hayreddin' -

in hedefini tek cümleyle hülasa etmek kabil: İslam kalarak 

çağdaşlaşmak. 

75 



KUBBEALTI AKADEMİK SEMİNERLERİ 

2 Aralık Cuma 

6 Aralık . Salı 

9 Aralık Cuma 

13 Aralık Salı 

16 Aralık Cuma 

20 Aralık Salı 

23 Aralık Cuma 

27 Aralık Salı 

30 Aralık Cuma 

ARALIK 1977 PROGRAMI 

Doç. Dr. Necmeddin Hacıeminoğlu 
Yabancı Dilde Öğretimin Faydaları ve 
Mahzurları 

Av. Gazeteci Ergun Göze 
Makine ve İnsan 

Türk - İslam Eserleri Müzesi Müdürü 
Afif Duruçay 
İslamiyetten Evvelki Tiirk San'atı ve 
Mimarisi 

Prof. Dr. Tahsin Banguoğlu 
Milli Değerler Sistemi 

Doç. Dr. Mustafa Kafalı 
Kerkük İntibaları 

Prof. Dr. Sabahaddin Zaim 
İktisadi Mes'eleler 

Türk - İslam Eserleri Müzesi Müdürü 
Afif Duruçay 
İslam - Tiirk Mimal'isinin İlk Örnekleri ve 
Türklerin İslam Mimarisine Katkıları 

Doç. Dr. Ethem Ruhi Fığlalı 
Mezheplerin Doğuşunu Hazırlayan Sebepler 
Doç. Dr. Necmeddin Hacıeminoğlu 
Kiiltür Emperyalizmi 
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3 Ocak Salı 

6 Ocak Cuma 

10 Ocak Salı 

13 Ocak Cuma 

17 Ocak Salı 

20 Ocak Cuma 

24 Ocak Salı 

27 Ocak Cuma 

OCAK 1978 PROGRAMI 

Prof. Dr. Muharrem Ergin 
Türk Dili - Türk Kültürü 

Asis. Dr. Ünsal Yücel 
Türk Okçuluğu 

Prof. Dr. İbrahim Kafesoğlu 
Tarih Sohbeti 

Prof. Dr. Oktay Aslanapa 
Minyatürlerle Tüı·k Hayatı 

Asis. Dr. Ümit Meriç 
Türkiye'de Sosyoloji 

Altan Deliorman 
Yurtdışmdaki Türk İşgücü 

Prof. Dr. Tahsin Banguoğlu 
Milli Değerler Sistemi 

Prof. Dr. Nejat Göğünç 
Osmanlı Türkleri'nde Sivil Hizmetler 

1977 senesine ait mecmualar ciltlenmiş olup, 
125 TL. dır. 

Cemiyet merkezinden veya P.K. 107 Beyazıt -
İstanbul adresi ile, 

Yahut da, Anda Dağıtım Anonim Şirketi, Ankara 
Cad. No: 46 Sirkeci - İstanbul adresinden istekler 
karşılanabilir. 
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